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dr Gyárfás Elemér

A francia szenátus 
pénzügyi bizottsága elfogadta 

a frank értékcsökkentését
tSvájc szövetséges parlamentje szintén megszavazta a pénz

lefokozását
Párizsból jelentik: A szenátus bizottsága 

kedden délután tárgyalás alá vette a képviselő- 
ház által már elfogadott pénzügyi javaslatokat. 
Bevezetésként- a pénzügyminiszter hosszú be­
szédet tartott a valuta kiegyenlítődés nemzeti 
és nemzetközi fontosságáról. Védelmezte a ka­
mara által megszavazott szövegei- és biztosítot­
ta a bizottságot arról, hogy a pénz értékének 

(«csökkenése nem eredményezi az élet megdrá­
gulását. A bizottság Vincent Auriol beszéde 
[után megállapodott abban, hogy a szenátus 
teljessége előtt elfogadásra ajánlja a frank- 
leértékelő törvényjavaslatot. Bizonyos cikke­
lyeken azonban módosításokat kíván.

A bizottság azonban azt is kihangsu- 
lyoztatni kívánja, hogy az adott körül­
mények között már befejezett tények 
vannak. A frank aláértékelését a há­
rom kormány nyilatkozata után, s a 
nemzetközi gazdasági életnek ehhez 
való igazodása megtörténtével már 
visszacsinálni nem lehet. De jövőre 
nézve szükséges olyan irányi követni, 
hogy vjabb rázkódás ne álljon elő a 

pénzértékben.
Ehhez képest a bizottsági előadó utasítást 

■kapott olyan szenátusi határozat indítványozá­
sára, mely figyelmébe ajánlja a kormányok­
nak, hogy térjenek vissza az ország költség- 
vetésében a pénzügyi egyensúly megvalósításá­
hoz. Hagyjanak föl a kincstári jegyekre tá­
maszkodó gazdálkodással. Adják vissza az ál­
lamháztartás szigorú rendjével a társadalom­
nak az állam pénzéhez való bizalmát.

A bizottság egyébként- különválasztott 
egyes szakaszokat, amelyek bizonyos kísérleti 
idő után a költségvetési törvénybe lennenek 
felveendők. A bizottság még egy új szakaszt is 
ajánl a javaslathoz. Ebben hatásosabb eszkö­
zöket ad a kormány kezc-be az árdrágítók elle­
ni küzdelemhez.

Izgatott vita a svájci parlamentben.
Bernből jelentik: A svájci államszövetség 

parlamentjében kedden délután tárgyalták azt 
a törvényjavaslatot, melyet a szövetségi kor­

mány arról terjesztett elő. hogy a világ eddigi
legrendületlenebb pénzét, a svájci frankot alá 
kell értékelni. A javaslat izgatott vitát idézett 
elő a parlamentben.

Vég fii is a szövetségi kormány javas­
latát nyolcvan szavazattal harmincki­

lenc ellenében elfogadták.
A szövetségi parlament /közgyűlés) egy­

úttal felhatalmazta a. szövetségi kormányt, (hi­
vatalos néven: szövet«ésrtanácsot), hos-y a tör­
vény elvi alapjain a további gyakorlati intéz­
kedéseket. megtehesse. Sürgős szükség esetén 
a szövetségtanácsnak törvénvhelyettesitő ren­
delet alkotásaira is jogot adott.

Pénzügyekben a s&ájci alkotmány szerint 
a szövetséges államoknak (kantonoknak) nincs 
önálló törvényhozási és kormányzati joguk. A 
pénzügyek legfőbb közös hatósága minden 
kantonra az államszövetség közös parlamentje, 
az úgynevezett- szövetségközgyülés.

Olaszország külön kiviteli pénzértéket 
létesít, honv a líra belföldi értékét megvédje

Rómából jelentik: Kedden minisztertaná­
csot tartottak, amelyen azt tárgyalták hogyan 
védjék meg, Olaszország külkereskedelmét a 
francia, svájci és holland kormányok pénza'á- 
érfékelési műveleteinek hatásával szemben. Jól 
értesült körök tudomása szerint a kormány 
export-lira bevezetését tervezi. Ez a kiviteli 
pénznem a belföldi lira értékénél huszonöt- 
harmincszázalékkal kevesebb volna. Olaszor­
szág külkereskedelmi vonatkozásban ezt a 
pénzértéket forgatná. hogy így a svájci és fran­
cia fánkhoz meg a holland forinthoz alkalmaz­
kodhassanak. ilyenformán háromféle lírája 
lenne Olaszországnak: 1. a belföldi lira: 2. az 
idegen forgalomban szereplő turisztikai lira; 
3. az export-líra.

A zürichi tőzsdén a magánforgalom
nyugodtan áttért az ni értékelésre.
Zürichből jelentik: A tőzsdei magánfor­

galom kedden újra megindult. Az üzletkö­
tők minden túlzott üzérkedéstől tartózkod­
nak. s a svájci frank harmincszázalékos 
értékcsökkenése alapján rendes és nvugodt 
mederben folyik a nagv átértékelés.

Roosewelt elnök tiltakozik a kommunistákkal 
való baritkozás vádja ellen

Newyorkból jelentik: Roosewelt leg­
utóbbi beszédében élénken tiltakozott az 
ellen a támadás ellen, amely őt kommunista 
szándékokkal vádolja meg. Kijelentette, 
hogy ragaszkodik a demokráciához és min­
den olyan idegen elemet el fog távolítani,

amely a kommunizmust akarja megterem­
teni az Egyesült Államokban. Feltűnést kel­
tett az, hogy Amerika, Anglia és Francia- 
ország pénzügyi megállapodását egyetlen
szóval sem említette.

Szembesítés
(S. I.) — Kevés nyugodtabb és bölcsebb 

előadást hallottunk annál, amit D. I. Schmidt- 
Wodder lelkipásztor, a dániai németek kép­
viselője tartott az idei nemzetiségi kongresz- 
9ZUS0H Genfben. Az egyetlen baja az volt, 
hogy kissé hosszúra nyúlt, Az Universul egyik 
közelebbi számának vezércikke (IX—26—N. 
266.) mégis éppen ezt a beszédet szemelte ki 
arra, hogy azon keresztül a román nyilvános­
ság előtt kipellengérezze az egész nemzetiségi 
kongresszust, a kisebbségek önvédelmi törek­
véseit pedig felesleges és ellenséges igyekezet­
nek állit-sa be.

Furcsa helyzetbe jönnek nemzeti alapon 
álló emberek és lapok, ha mindenáron kétség­
be akarják vonni mások hasonló követelései­
nek jogosságát és természetességét . Úgy jár­
nak, mint most az Universul, az a lap, mely 
a román nemzeti gondolat egyedáruságát 
igényli magának.

A cikk, amelyikről szólunk, két részből 
áll. Az első fele gúnyolódik azon, hogy a dá­
niai pap szükségesnek tartja ,.a nemzeti cso­
portok életbevágó jogainak“ védelmét. E mon­
dat mögé zárójelben kérdőjelet tesz, mintha 
képtelen és nem létező dolgokról lenne abban 
szó. Azt a véleményt nyilvánítja ugyanis, 
bogy a nemzetiségek ma mindenütt teljes és 
zavartalan szabadságnak örvendenek, kivéve 
két országot: Bulgáriát és Magyarországot.

A cikk második fele, mintha ellentétben 
állana az elsőnek elvi értelmeivel. Az az állí­
tás foglaltatik ugyanis benne, hogy a kisebb­
ségi szerződéseknek tulajdonképpeni és igazi 
célja nem egyéb, mint a nemzetiségek beol­
vasztásának előmozdítása és megkönnyítése. 
Régi, jólismert, de kissé rozsdás ágyukat vo­
nultat fel ennek az állításnak védelmére: Mel- 
lo Franco-t, a délamerikai ügyvédet, ki a ki­
vándorlók helyzetével mérte az európai ősla­
kosok nemzeti igényeit- és Briand Aristidet, ki 
egyszer a nemzetiségek beolvadásának szép­
ségeiről beszélt, máskor pedig a kisebbségek 
„megszentelt jogairól“ ejtett megható sza­
vakat.

Szerepel azonban egy u j név is az érvelés- 
ben. Dupuis Charles, kiváló francia nemzet­
közi jogász neve, azzal a megjegyzéssel, hogy 
ugyanarról a tudósról van szó, ki Balogh 
Arthur professzor ur világhíres kisebbség-jogi 
könyvének francia kiadásához az előszót írta!

Az előszóból Dupuis következő szavait 
idézi: „Ha csupán a szerződések szövegét néz­
zük, világos, hogy a beolvasztási politikát nem 
tiltják meg azoknak az államoknak, melyek 
kisebb-égek felett uralkodnak, hanem csupán 
az erőszakot és a kényszerítő eszközöket, me­
lyek inkább hátrányosak, mint előnyösek g 
beolvasztási politikára

A kisebbségi szerződések tehát az Univer- 
su! magyarázata szerint csupán azért szeret­
nék megakadályozni az elnyomatást, mert ez 
hátrányosan befolyásolja és lassítja a nemzeti­
ségek — beolvadásét.

Balogh Arthur profesvszor ur könyve* 
azonban itt fekszik az asztalunkon s így nem 
okoz nehézséget emlékezetbe idézni Dupuis 
előszavának állításait,

Dupuis valóban mondta azt. amit az Uni-

* Arthur de Balogh: La Protection Interna­
tionale De« Minoritás — Paris Les Edition« In­
ternationales — 4 bis, rue des Écoles — 1930.
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versül idéz, de éppen fordított érteiemnen: 
mint kifogást, mint bírálatot hozta fel, jellem- 
Késöl arra a határozatlanságra és kerielésv, 
ami ezeket a „kisebbségi" megszorításokat és 
szerződési kikötéseket jellemzi.

Érdemes azonban megragadni ezt a ki­
tűnő alkalmat és tovább idézni Dupuis sző­
nyegre hozott előszavából.

„A kisebbségek nemzetközi védelme — ír­
ja többek között a francia tudós ki bizonyára 
nagy demokrata — nem egyeb, mint bevallása 
annak, hogy a népi szuverenitás nem tud a la­
kosság' minden árnyalatának tűrhető kormány­
zatot biztosítani... Ez a vallomás azonban, 
sajnos, nem tudta mindezideig a gyakorlatban 
mérsékelni az u. n. népi kormányoknak azt a 
törekvését, hogy a többség törvényeit minden­
kire rákónyszerítsék, tekintet nélkül a kiseob- 
ségek jogaira, érzelmeire es jogos igényeire. 
Kétségen kívül, kegyetlen gúny rejtőzködik 
abban, ha a kisebbségek védelméről beszélünk, 
amikor megengedjük az államoknak, hogy bi­
zonyos polgáraitól idejüknek, szabadságuknak, 
sőt végső esetben életüknek áldozatát követel­
hessék olyan ügyekben, melyek nem az 
övéik. A kisebbségi szerződések vagy záradé­
kok fölöslegesek lennének, ha az államoknak 
tudata éppen olyan éber lenne kötelességeket 
illetően, mint a jogaikra vonatkozóan és ha 
£ kötelességeiket teljesítenék is ...“

Mivelhogy pedig már benne vagyunk az 
idézésben, idézzük azt is, mit a francia tudo­
mányos akadémia tagja Balogh Arthum-t 
mond, akinek tudományánál csak a szerény­
sége nagyobb;

„A mérsékletet, mellyel Balogh Arthur 
könyvét megírta, annál is inkább csodálom, 
mert az ő helyében sokkal többet követeltem 
volna s ott, ahol vagyok, tényleg sokkal többet 
is követelek a kisebbségek számára. Az ő köny­
ve megérdemli, hogy klasszikussá váljék, Min­
den kilátás meg van arra, hogy ez sikerüljön 
is..."

így állunk a Dupuis-féle idézetekkel s nem 
másként Schmiclt-Wodder-nek, az ősz lelki­
pásztornak felhozott szavaival sem.

„Európa erejét és gazdagságát nem terme- ' 
ízetes kincsei, nem embereinek sokasága, néni 
térségeinek kiterjedtsége adják, hanem az a 
sokféle nép. mely földjén él, e népeknek fej­
lett személyisége. Ezek a -népek jelentik Euró 
pa életének alapját, melyet hosszú történelme 
alatt küzdött ki magának. A sorsdöntő kérdés' ; 
az, hogy Európa felismeri-e életének ezt a tit­
kát ... Európa a nagy kapocs, mely a népek e 
gazdagságát egybefoglalja. Mihelyt nem telje­
síti ezt a feladatot, e népek halálos veszedelem­
be sodródnak... Az otthon a rög, amelyen la­
kunk, olyan, mint- az anya karja, mely szere­

tettel öleli magához gyermekeit. Az államé 
’enne az apa feladata: gondolkodnia kellene 
az otthonok világának védelméről és békéjé­
ről .

Ezeket s más ehhez hasonló dolgokat mon­
dott a dániai őre? német pap Szembesítjük őt 
é> Dupuis-t, a francia tudóst az Univerm) . e 
zércikkírójdval

Mo.t iel.m meg 1 flßpyyjj egészségügyi előadtok

Tartalom : Alt. természet­
tudományi alapi-meretek, — 
Orvost udománvi alapismere­
ték. - A tiszta-ág. - A top* 
álkozás. Anya- e? c-_ecse 

miigondozás. — A betegségek. 
• - Az alkoholizmus. — A 
tiidovész. — Összefoglalás.

Ära : 95 fei és portó

(Egyúttal vezérfonal községi- és körorvosok számára ’
Irta: Dr Vúrudl Sándor, főorvos.

Nélkülözhetetlen egészségügyi útmutató mindenki számára.
Kapható: hiiadókivataiu nhb ten

leváfcfft fogságban 
maradnak a bucuresti 

haiálfribiin építői
Bucurestiből jelentik: A Semmitőszék ma 

foglakozott Botornál, Cozianu, loneecu és Burcus 
mérnökök fetfolyamodási ügyével, akik — nini 
ismeretes — a cotroceni tömegszerencsé11 en-ség 
miatt kerültek letartóztatásba.. A vádlottak fel­
folyamodása a táblai határozat ellen szólt.

amely elutasította a szabad'óhrahelyezé- 
síik iránti kérelmet.

A Semmitőszék mai tárgyalásán olyan hatá 
rozatot hozott, hogy a mé-uökök szabadlábrahe- 
lyezés iránti kérelmét egy másik táblai tanács 
ismételten fogja tárgyalni.

Szabó déní képviselő emlék­
irata a kisiparosok érdekében

Szabó Béni magyarpárti képviselő, a 
kisiparos érdekek ismert védelmezője, emlék. 
Iratot készített, amelyet a munkaügyi minisz. 
tóriumba juttat el. A képviselő ebben az em- 
lekiratban az ipari igazolványok kicserélésé, 
nek megkönnyítése mellett foglalt állást. Az 
emlékirat adatai szerint az ipari igazolványok 
becserélése a mai rendszer mellett egy alkat.
1,2»°,tt.nak í0° lcibe- a munkaadónak periül 
1400 leibe kerül. Szabó Béni az emlékiratban 
arra is kitért, hogy milyen körülményes a kü. 
lonbőzo iratok beszerzése és éppen ezért aján- 
lotta, hogy a kicserélésnél legyen elég a régi 
igazolvány, valamint a törvényes illetékek lei 
fizetéséről szóló nyugta bemutatása, azonkívül 
a szükséges bélyeg és az előirt fénykép A 
képviselő az emlékirat sikere érdekében sze- 
mélyesen is közbenjár a munkaügyi minis?, 
teriumban.

id OSZE? 8*18 BUCSANYI GYULA, egészségügyi tanácsos, tőorvos,
e t a természetes élet- és gyógymód élharcosának tollából :iontos könyvi

- Természetes gyógymód 
és természetes táplálkozás

.osí van a legjobb al- 14s
kálóra testünk termé-
szeles megfiatalítására Kapható kiadóhivatalunkoan, Oradea, Sír. Reg, Carol 5. Vidé­

kieknek portóval 155 leiért szállítjuk. Utánvéttel 25 leijei drágább.

Ä várós meg m imu
inai P. Pál ©dór»

Zsuzsinak már három hete megmondta az 
anyja, mikor lesz a bátyja lakodalma. Addig 
mégse akart elkérezkedni, amíg haza nem hoz­
za a gazdája ruháját a szabótól. Mindennap be­
nézett érte, de a szőke, felősszemű szabolegeny 
egyre azt hajtogatta: majd holnap. Ma is bent 
járt érte s a ruha most se kész. Eddig nem tö­
rődött a késedelemmel; valahogy jói esett neki 
mindennap benézni a műhelybe. A szőke le­
génnyel szívesen váltott néhány szót, bár ezt ő 
maga se nagyon tudta. Vagy nem akarta tudná 
A ruha nem lett ma se kész. A bátyja lako­
dalma már holnap tesz, hát elkórezkedeií 
így is.

Kissé nehezen ment a dolog, de ment. Az 
Asszonya meggondolta, hogy nem rontja ei a 
leány szerencséjét: hátha megtetszik valami 
tisztességes legénynek es az beköti a kontyat.

Zsuzsi most már a tizenhétesztendős szíve­
vei nekivághatott az országúinak.

A városon túl valamicskét dombnak '-itt 
az út, ott egy kicsit megállt és körűitekültev 
A kormos, piszkos város úgy nyúlt el előtte, 
mint valami szemétgödörbe esett részeg kol­
dus. Csupa folt a ruhája: a sokszínű háztető. 
Valami sétatérféle. mintha a bozontos szakálla, 
haja lett volna: elgémberedett fák mocskos 
toliseprűje. Es^a sok bozont között a váro-ruzs 
tornya: a koldus orra. A rekkenő melegben

remegő, átlátszó gőz is táncolt körülötte; egé­
szen úgy, mint mikor a részeg emberből dűl 
a pálinkaszag.

Zsuzsi falusi képzelete legalább olyasmit 
látott és érzett a magas töltés tetejéről. Magát 
is meglepte ez a furcsaság. Ő mindig szépnek, 
csodával határosnak tartotta Győrt. Aztán 'etilt 
egy galagonyabokor alá; lehúzta a cipőjét, 
megtörülgette és beletette a batyujába. Kár a 
drága holmiért. Nem volt rossz kedve, hanem 
az a kellemetlen kép megzavarta. Egyszerű lel­
ke megérzett valamit abból a nyomorból, ame­
lyet az emeietes es földszintes házak rejteget­
nek. Megmagyarázhatatlan látomásképpen na- 
lott rá az egész. Már nem erezte magút olyan 
diadalmasnak, mint mikor a városi bennszú- 
.ött felsőbbségével igazította el a falusiadat, 
hogy hol az adó, hol a posta, hol a nagy trafik 
a járásbíróság. Talán a cipőjét azért húzta 
.e, mert agy kis szégyenkezés bizsergett át raj­
ta: miért is él ő már két éve abban a csúnya 
kőhal mázban. Hiszen élhetne otthon. Bőrösön, 
a vadvirágos réten, a kakukfüves Rábca-par­
ton is.

Eszébe jutottak a vadrécék, amint otro íj­
ba, egyenesen előre!., -‘ott nyakukkal szelik át 
a levegőt és ha leszabnak, nagy pac-oklássa! 
iiápingatnak a pocsolyákban: acélkék tollúk 
úgy ragyog, mint a szentjánosbogár sötétlvk 
májusi estéken.

A. batyuja nem volt nagy. Mindössze agy 
ünneplő felsőt, meg a cipőt tette bele: a többi 
maid előkerül otthon a tulipántól ládából, mag

a füstölt almáriumból. Mégis úgy erezte, nogy 
nagyon nehezen cipeli. Tudja Isten, talán e 
lelke nehezedett el attól, amit elrévedt szemmel 
látott meg a városon.

De szomorúsága nem sokáig tartott Anno, 
mendegélt, feltűnt előtte az abdai major m- 
roscserepes házikóival, rendes nyárfasorával és 
úti társául szegődött egy darabon a nádas, Ku­
kás Holt-Rábca. Nádi rigó fütyörészett körü­
lötte. a parti fecske kormos fejével az ő feje 
fölött libbent el, a szárcsa alacsonyan szállt 
mellette és a víz öregesen, elégedetten pihen; 
bizonytalan partjai között. Szaporúzni kezd'-, 
lépéseit.

Egyszerre eltűnt szívéről a kő. keze ben u-> 
heiykönnyű lett a batyu. Mvg talán nútura is 
gyújtott volna, ha előtte nem kocog csend - 
léptekkel egy öregasszony, akinek a járása 
olyan ismerősnek tetszett. Természetes félénk­
ségé es bizalmatlansága először azt súgta nex 
legjobb volna az országút melleit futó gyalog­
ösvényre térni, hogy ne kelljen köszönni. De 
aztán megemberelte magát, kilépett és utol­
érte a bandukolok Hát szerencsére, mert éppé 
Orzse néni volt.

— Adjon Isten, örzse néném.
Az öreg csak úgy félig oldalt fordult ;- 

hagy szemm . nézett a ki? cselédre.
— Csak nem tettek k' a helyedrűi? —- mo­

rogta és félig gúnyolódóra, félig jóindulatú:' 
görbült fogatban szája.

— Nem. örzse neuem. A Jóskának lakó 
dalmára mék.
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£z <* kérdés azonban egyidejűleg szá­
mos európai államot és az egész vi­
lágpiacot érdekli. Ennélfogva a kor­
mány a kereskedelmi élet által meg­
kívánt gyorsaság mellett, arra fog tö­
rekedni, hogy intézkedései ne legye­
nek sem elhamarkodottak, sem egye­
dülállók, hanem egybehangzóit azok­
kal az intézkedésekkel, amelyeket a 
hasonlóképpen érdekelt országok foga­

natosítani fognak.
A fővárosi sajtó igyekszik ezekből a 

közlésekből és más kiszivárgott értesülések­
ből megállapítani, mik a kormány szándé­
kai s azt állítja, hogy a kormány és a Banea 
Nationala meg fogják találni .".írnak a t. őri­
jét is, hogy a francia frank rlevalorizátá a 
miatt károsult külkereskedelmi vállalatokat 
legalább részben kártalanítsák.

A franciaországi gabonakereskedők 
követelik a régi kötések szerint a román 

gabona szállítását.
Bucuresti. Saját tud. A Petróleum-nagyipa­
rosok Szövetségének képviselői megjelentek 
tegnap az ipar és kereskedelmi miniszté­
riumban és a Banca Nationalánál és intéz-

A kereskedelmi és pénzügyi 
miniszterek ismét nyilatkoztak, hogy 

a román pénzérték megmarad
A kiviteli viszonyokat is mihamarabb rendezik a külföldi 

értékcsökkenések elleni védekezés szempontjából
Bucuresti. Saját tud. A kormány gazda­

sági bizottsága kedd este ülést tartott az 
ipar és kereskedelmi minisztériumban, 
amelynek befejeztével Pop Valér és C a n- 
c i c o v hivatalos közlemény helyett rövid 
nyilatkozatot adtak az újságíróknak. Meg­
köszönték a sajtónak, hogy a francia frank 
devalorizálásával kapcsolatban hazafiasai! 
szolgálta a nemzet érdekeit, azátal, hogy 
támogatta a kormány monetáris politikáját 
és tudomására hozta a közvéleménynek, 
bogy a lejt nem befolyásolta és nem fogja 
befolyásolni a nemzetközi pénzügyi egyez­
mény.

A kormány nagy odaadással és teljes 
figyelemmel tanulmányozza azokat a kiha­
tásokat, amelyeket egyes idegen pénzek ér­
tékcsökkentése az uj helyzet előtti időben 
keletkezett kötések miatt a külkereskede­
lemre gyakorolt.

termékekért aranydevizát kaphassanak a 
külföldről. Közbenjárást kértek illetékes 
fórumoknál arra is, hogy a Franciaországba 
irányuló petróleumkivitel értéke leiben 
fizettessék ki a petróleum társaságoknak.

A gabonaexportőrök is állandó tanács­
kozásban vannak. Az exportcégek már érte­
sítéseket kaptak franciaországi érdekeltsé­
geiktől, hogy a külföldi cégek követelni fog­
ják a román cégektől szerződéses kötelezett­
ségeik teljesítését. Természetesen ez csak 
akkor lesz lehetséges, ha a román kormány 
nem tiltja be a gabonakivitelt a devalorizált 
pénzű országokba. Ez a betiltás a gabona- 
exportőrök egyetlen reménysége most.

Elégtétellel vették tudomásul Bucu-

restibeu a magyar kormány intézkedését a 
Svájcba irányuló gabonakivitel letiltásáról.

A fűrészáru exportőrök az eddigi meg­
állapítások szerint nem fognak túlságosan 
nagy kárt szenvedni, mert Franciaország­
nak az utóbbi időben csak mintegy havi 
5—6 ezer tonna volt a fűrészáruból a be* 
vitele.

A kikötővárosokban a kiviteli 
kereskedők abbahagyták a berakodásokat.

A bankok is összeszaladtak.
Bucuresti. Saját tud. Constantából, Brai- 

lából, Gáláéiból érkezett jelentések szerint a 
külkereskedelmi cégek közt teljes a tájéko­
zatlanság. Egyelőre beszüntettek minden 
berakodást a devalorizált pénzű országok 
felé. Egyúttal táviratilag kértek a kormányt 
és a Banca Nationalát, hogy a régi pénz­
értékben létesült kötések felszámolásához 
segítse hozzá őket.

A bucuresti bankkörökben tegnap szá­
mos értekezlet volt, a frank dévai orizálásá- 
nak a román pénzintézetekre való hatásáról,- 
Az eddigi információk alapján azt állapitól* 
ták meg, hogy a pénzintézetek nem szenved­
tek nagyobb károkat, mert nincsenek tul- 
nagy követeléseink a francia frankban. Ivi* 
vételt képeznek azok a pénzintézetek, ame­
lyek előlegeket adtak a Franciaországba 
történő kivitelekre.

kedéseket kértek aziránt, hogy a pctróieum- Toledéi menekültek csapatosan térnek vissza elhagyott és feldúlt otthonaikba.

— Halllottam. igaz. hallottam, jó dolgos t>- 
nérnép a Katica, a nyelve se pörög sokat, nem 
is rátartó, pedig a ládája fiában akad elég. 
Csak becsülje meg a Jóskátok, jó asszony "eaz 
belüle.

— Nagyon szeretik egymást — mondta 
Zsuzsi és pirulva nézett az országút porába. 
Apró forgószelek játszottak ott. mint a csinta­
lan gyerekek.

— Hm, hm — köhentett Örzse néni — ta­
lán már neked is van valakid? — és sanda 
szemmel pislogatott feléje. Zsuzsi egész a haja 
tövéig pirult.

— Dehogy van, dehogy van, ‘iszen nem 
tárok én sehová.

— De a városban sokan járnak, hamar 
meglátják az ilyen ugrifüles fehérnépet. Va- 
’ami katona, valami mesterlegény.

Zsuzsinak még a ftilecimpája is olyan lett, 
mint a gránát; csak úgy szikrázott bele.

— Nem vagyok én olyan. Örzse néni . . 
— Azt akarta mondani, hogy nem ál! szóba 
senki ismeretlennel, katonával meg éppen 
nem.

— Hát csak azért mondom, mert a Katica 
lakodalmán olt lesz a mi Janink is. Tisztel te­
tem az anyádat! — Azzal bebotorkált az abdai 
majorba vivő útra.

A szegény leány éppen csak egy Isten 
áldjál“ nyöszörgőit cs fel zaklatott szívvel ment 
tovább a Rábca partján.

—■ Valami katona, valami mesterlegény .,.

Mesterlegény, mesterlegény... Honnan sejti a 
vén örzse néni, hogy ... Hiszen csak néha áll 
szóba azzal a szőke, félősszemű legénnyel, ami­
kor a gazdája ruhája iránt érdeklődik. Igaz, 
hogy sokszor keli érdeklődni. De ha az min­
dennap azt mondja: jöjjön holnap, majd hol­
nap. Mesterembereknél ez már így szokás.

Egészen tüzes volt Zsuzsi, mire megérke­
zett Börcsre. Az anyja sírdogálva fogadta. Az 
örömtől sirt. Ne ma leányának örült, hanem a 
nagy szerencsének: a Jóska szerencséjének. 
Katica gazda leánya, az apjának négy járnios 
ökre van. Es a Jóska, Az igaz. hogy szemre- 
való legény, jó dolgos, templomjáró, korcsma­
kerülő, mégis jókedvű. Már benne van a tisz­
tesség a fajtájában; az apja akkurate ilyen volt. 
Ne halt volna meg. ne hagyott volna árvaságra 
bal gyereket, most már az is négy ökörrel 
szántana.

Az a négy ökör! Valóságos falusi báró­
ság.

Az öregasszony annyit emlegette az ökrö­
ket. hogy Zsuzsi szíve egészen belesajdult. Az 
örzse néni Janijának csak két dolgos keze van. 
tréfás jókedve, kipedrett fekete kis bajusza . . . 
Legfeljebb egy girhes lovat ád neki az apja... 
Igaz. hogy azzal fuvarozásba kezdhetne. A -za- 
bólegénynek sincs egyebe, mint a félős kék 
szeme, szőke feje, becsületes beszéde, a nagy 
ollója, a nyakába akasztott férce, a gombosiöi. 
Talán gépe sincs . ..

Zsuzsinak lekonyult a szája, elfelejtette át­
adni örzse néni tiszteletét. Még utóbb gondol

valamit az anyja, pedig neki mindegy, Jani-e, 
szabólegény-e, egyikkel se törődik.

Amint egy kisé összegereblyézte a haját, e{ 
is ment szomszédotok

Másnap megvolt a lakodalom. Olyan, mki» 
amilyenek a lakodalmak szoktak lenni. Nász­
nagyok, vőfélyek, tréfás rigmusok, komoly ük* 
ctók, sok étel, sok bor. rántott csirke, kulcsos 
kalács ... A vőlegény és a menyasszony külön* 
külön üldögéltek egy-egy sarokban. A világért 
nem nevetett volna egyik se. Ez már olyan fa­
lusi etikett! (Az akasztófáravaló Jani majdnem 
megnevetette őket. mikor a menyasszony tá­
nyérjára egy lakatformára ügyeskedett kalá* 
csőt csempészett. Zsuzsi csak úgy lóbálta ár­
tatlan, kimosogatott kezeit, akkorát vihogott, 
pedig nem is tudta, min nevet.)

A tiszttartó-kisasszony is megbecsülte a la­
kodalmas házat. Evett egy békacombnyi rántott 
húst s ivott egy hörpintés bort. a háziak egész­
ségére- A táncot vele nyitotta meg a vőle­
gény .. . Zsuzsi mindig Janival ugrált, pedig az 
anyja kézzel-lábbal integetett feléje, amiből 
mindenki láthatta, hogy jobban szeretné, ha a 
hatökrös Szabó Imrével kedveskednék.

Úgy hajnaltájban oszlott szét a vendég­
ség. A kis cseléd megígérte, hogy lm felhői lm 
is, de nyolcra már otthon lesz. Jani megleste 
a falu alatt és hozzászegődött. Kísérte, kísérte; 

j de nem igen .-zólt. semmit. A pacsirta vígan 
I ugrált előttük, a reggeli szel belefújt az arcuk- 
I ba. a Rábca-parti pocsogók felől a pól nc- 
I madár kiabált- rájuk, a fejük felett meg előre-
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Szerdán réggé, .iepezriíéh a választás« 
igazolványok kiosztását a járásbíróságon

Az első nap délig csak negyvenkeiien váltották ki. — Jelentkezzék min­
denki a választási igazolványért

A közigazgatási választásokra szóló vá- 
.tisztást igazolványok kiosztását ma, szerdán 
reggel megkezdték a törvényszék épület-anek 
földszintjén, a járásbíróság 21. számú szobá­
iéban.

Dr Sólyom Kálmán törvényszéki tanács­
elnök, járásbiró négy jegyzővel végzi az iga­
zolványok kiosztását, tehát olyan nagy 
apparátussal, hogy várakoznia senkinek 
sem kell, pár perc alatt kiadják az igazol­
ványt. A jelentkezőktől csak a nevet és aká- 
sát kérdik meg, s egy pillanat múlva már 
előkeresik és a kezébe adják az Igazolványt.

Bár minden választónak nemcsak pol­
gári kötelessége, hanem lelkiismereti köte­
lessége is, hogy igazolványát kivegye, s an- 
nakidejében szavazni menjen, mégis szer­
dán délelőtt nagyon lanyha volt az érdek­
lődés, csak negyvennégyen jelentkeztek az 
igazolványért.

A Magyar Párt a következő megszívle­
lendő felhívást adta ki a város minden pol­
gárához:

A nemrég elrendelt közigazásl választásokra 
a járásbíróság már is megtett minden szükséges 
előkészületet. Habár a jelek azt mutatják, hogy 
a megyei választás elhalasztása után sor kerül 
a vá-csi választás elhalasztására is, a törvény­
szék elnöke úgy intézkedett, hegy minden közbe- 
jöhető Intézkedés ellenére kioszíatja a már elké­
szített választási igazolványokat. A fíielncik ren­
delkezésére már elkészültek a Járásbíróság tiszt­
viselői a választói igazolványok kiállításával, 
ugyhopv azokat szerdától kezdve a választók már 
átvehetik.

A Magyar Párt elnöksége ezzel kapcsolatban 
arra hívja tel a polgárság figyelmét, hogy min- 
(Jenkinek legszentebb polgári kötelessége az, 
hogy a választói igazolványért pontos időben je­
lentkezzék, azt birtokába vegye és megőrizze. 
Nem lehet kellőképpen hangsúlyozni, hogy a mai 
időkben, amikor a helyi önkormányzat mindin­
kább összezsugorodik, mennyire fontos érdeke a 
polgárságnak, hogy az önkormányzat biztosítá­
sára vezető közigazgatási választáson részivé- 
gyan, Bűnös könnyelműség és végzetes követ- 
körményekkel járó nemtörődömség lenne, ha e 
polgárság kényelmi vagy más okokból nem ie- 
íentkozne választási igazolványért és ezáltal ön­
magái zárná ki abból a lehetőségből, hogy a köz­
ségi tanácsváíasztáson résztvehessen.

Épp ezért a Magyar Párt vezetősége a leg­
nyomatékosabban felhívja a kisebbségi polgárság 
figyelmét, arra való tekintet nélkül, hogy fanja-e 
a FÍT-rvar Pártnak vagy sem, hogy az alább fel­
tüntetett napokon okx’etlenül jelentkezzék a já­
rásbíróság 21. sz. szobájában, ahol a választói 
igazolványok szétosztása folyik. A járásbíróság 
vezetőjétől »vert értesülésünk szerint a szava­
zóigazolványokat az alábbi sorrendben oszt'ék 
ki mindennap délelőtt 8—1 és délután 2—5 óra 
között:

A és B kezdőbetű sök szeptember 39, október 
1. ás 2-án.

G, D, E október 3-án,
F, G, H október 4—5-én.
I, J, K október 6—7-én.
L, M október 8-án,
N, O, P október 9 és 10-én.
R. S, Sz október 11 és 12-én 
T, U, V október 13-án.
W, Z október 14-én,

Még ebben az évben felépül
az oradeai repíilffálíomas
A repülőtér építéseié Október 16-ig 

árlejtést hirdet a város
Megírtuk annakidején, hogy az oradeai 

katonai és polgári hatóságok, tehát a város 
és a hadsereg között létrejött a megegyezés 
az oradeai repülőállomás építésének kérdé­
sében.

Savu mérnök, a város műszaki osztályá­
nak vezetője, a csütörtök dérurán tartott 
tanácsülésen napirenden kívül •> az ügy sür­
gősségére hivatkozva, beiehmtHío a táná-s- 
nak, hogy a rem'ilőállomás tervrajzai meg. 
érkeztek Buciirstiből s kérte, hegy az épít 
kezés munkálatainak kiadásába' oktnlx'- 
16-ra tűzzenek ki árlejtést.

Tehát még az ősz folyamán felépítik a 
repülőé!lornást s ezzel városunk is bele­
kapcsolódik az országos repülőforgalomba

Október 8-tól íí-ig íorí
a Háziasszonyok Őszi Vására 
és kialítiása & Magyar Házban

Ezt a dátumot mindenkinek meg kell Je­
gyeznie! Október 8-án a Str. Dúca 9 sz. alatti 
Magyar Házban nyílik meg ugyanis az év leg­
nedvesebb és leghanguiatoíább társadul mi

!Kaama«tBsaBgaK3aa
tartok nyakkal repültek a vadrécék. A vizekre 
rásütött már a nap, kergette róluk a reggeli 
párát és hosszan végigsétált a tükrükön, l'su- 
zsi szívebe beletenyprelt valami fájás és da­
gasztotta, dgasztotta, mint ő a ragdós rozsos 
kenyér tésztáját Janival is ilyesmi toríénhe- 
>ett: nem akart megjönni a szava

Az abdai hídnál mégis megkérdezte: Sze­
retsz-e varoson lakni?

Zsuzsi kissé gondolkodott és eszébe jutott 
a felősszemu szabólegény. Megsajnálta egy ki­
csit és azt mondta: Szeretek...

Csendben ballagtak tovább. Az abdai hí- 
cior, tűt egy ki- kapaszkodóra értek. Jani itt- 
újra kérdezeti valamit: Szeretsz-e falun?...

Zsuzsi önkénytelenül visszafordult, veg>. 
cézeti- a vizen, látta a börcsi tornyot és erre U 
3zfc felelte: Szerelek

Ettől nem leitek okosabbak Amint aztán 
.ovdbb mHidegeitek. Zsuzsi megadta a vur0m 
a szemétdombon fekvő koldust, a sétatér f.H 
kozott még ott ült valami a ködből s egészen 
csupasz volt a koldus arca: csak az orra H- 
520 t; A leányon végigfutott a hideg: a koldus 
a szőke szabólegényhez hasonlított, "Zsuzsi iöl- 
Sí,J,anira ,közelebb simult hozzá, mintha a
t. rt .,m™í ,:no b,zto': helyre e- azt mond- 

■ De azért falun jobban szeretek..,

összejövetele: n Háziasszonyok Őszi. Vására és 
Kiállítása.

A kiállítás tartamára a rendező hölgyek 
szorgos kezei, egészen új köntösbe varázsolják 
a Magyar Házat, amelynek minden helyi-égét 
lefoglalja magának a vásár. Aki a Duca-utcá- 
ban jár. már is láthatja a rendező- előkészüle- 
Hih Szépül, csinosodik a Mae var Ház udvara 
alakulnak a termek, hogy kellő időben készen 
adjanak a kiállítás és vásár hatalmas anyagá­
nak befogadására.
, 3 rendezés rcreny munkájában a megve
es a varos egész hölgytársadalma résztve»z "dr 
fS,,s gróf Béláy Judit vezető-,

vek Ebben leli magyarázatát az a nagy sürgős- 
forgás amely hetek ófa a magvar liázia—zo- 
nyok haza táján tapasztalható. Az előköszfilete-
SálirC'3k ” Tár területén, hanem 

a háztartásokban is meg kell tenni, mert min-
den ház,termek helyet kap a kiállításon. Ké-
aranx zinü n 10nya pereg azaranx.-zinu c.-emegemez. gőzölög a finom
^mosolyognak az üvegekben a nomri- 
-dhbna.-rompa.abb befőtök. készül a rengeteg 
az tzíef’p-0Ze'P> 'dS fyhmhlcskonzerv, aszalódik 
" ,h0"y mindtin «?*- - - - -et adón kerüljön 9 vásári sáto-tán. __ __ ,
rokba. De mindez ms» P<1j, , ,a kuH’ita-nai- ü- H rJk , reiZei kepezi -7pe71 i a Ha .p akarunk árulni egv-kőt 

.enz, ,ot. nem szabad elfoVlkcznünk^rró!
..... zo"Xf,i.: őszi Vásárának
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e-vprln nem mf!nt 9 Szabóhoz. \V-gyednapra a seged maga hozta meg a rúd,-,
1) Zsuzsi ra -e nézett, pedí°- látszott neki valamit mondani. °f ' aktirl

-em hogy a Házin
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Flzctik a megyei nyugdijakat. Az ora­
deai pénzügy igazgatósághoz megérkezett a 
miniszteri meghagyás a megyei nyugat lak 
fizetésére, amit már megkezdettek. ‘ Ugyan­
csak fizetik a hadiárvák, rokkantak és hadi­
özvegyek illetményeit is. Az állami nyug­
díjasokat még most sem fizetik és még a 
pénzügyigazgatóságon sem tudják, hogy 
mikor jön pénz az állami nyugdíjasok fize­
tésére.

* Gzeplédv Ilonka zenetanávnö zongora
ének-Hméíeti tanítását megkezdte. Jelentkezni 
lehet Oradea, Tacho Jon'sou-utca él szám ala tt, 
^Evangélikus templommal szemben./

Temetések. Magyar Józsefné 72 éves 
korában meghalt. Temetése folyó hó 30-án 
délután 4 órakor volt a Josia-temetőben 
(„Caritas“.)

özv. Plander Jánosnó szül. Papp 
Anna 79 éves korában meghalt, Temetése 
csütörtökön 4 órakor lesz a Rulikcv-zkv 
temető kápolnájából. (Erdélyi „Concordia“).

Vallásos délután Sácueniben. Saját tud \ 
reformátusok templomában vasárnap délután 
emelkedett szellemű vallásos ősze jövetelt tartot­
tak. A bevezető egyházi énekek után Orosz 
I-iios cheseveui és Borbély Sándor ciocaiai 
'.eUeazek tartottak mélyenszántó bibliamagyará- 
/ at okát. Vallásos hangulatú énekszámokkal sze­
repeltek: Haláthy Boviska (Oradea) és Bőd Fe­
renc tanító (Diósig), Polgári Vilma, tanítónő és 
Agy! Jolán szavalatokkal tűntek lel. Szunyogh 
Barnabás nyug. főszolgabíró és fia Bach—- 
Bonport! C-mol 1 Invencióját adták elő hegedűn 
Koós Zoltán tanító harmonium kíséretével, nv> 
"7: énekkar egy szép polifonikus egyházi müvet 
adott óla Koós tanító sikeres vezetésivel A vad- 
lá.-os délutánból befolyt jövedelmet orgonaiaV- 
tas céljaira használják fel.

PRJMÄPTA municzpzului OHADBA. 
„Sen/iciu! Administrativ“

No 30552—1936.
PUBLICATIUNE

Potrivit dispozitiunilor art. 9. din Lear a 
Administrativä din 27 Martié a. e, urmánd, ol 
nela data de 30 Septemvrie a. c. sä distrlbu’.e 
carneteie de aiegätor, care se va face zilnic in 
locahi! Judecätoriei Urbane Oradea dein, circle 
8—m §i l-i -17 dupä masä, dupä cum urmeaz-i.

be acluce la cuni$tinta genevalä, ca fiecare 
a ieg a tor se prezinte la Judecätorie pentru nre- 
luarea carnetetelor de aiegätor, conform indica- tiune* mai jos arätate:

La 30 Sept. 1 g| 2 Oct. color cart Incén ca Illenie A sí B. 1
C DLp 3 °Ct' 1' r color cari inceP cu liter»’o

• , Va r. sd 5 0ctl a- R- ceIor cari incep cu lite­rije r. (r. II
1 j'V’ 7 0ct' a' C' CL'l0r CU1" ,tlcep cu litevila
rile K M°Ct0mVrie a‘ c' cclor cari inceP cu liti-

rilc X* n p 10 °Cf' 3' r' ceIor cari ,nc°P cu lita-
I:,1 1] a b:> 0cf a. c color cari Incep cu Hte-

literHe 'r^uOCy0nivl'!o a' c' color cari incep cu

lit erde W ?lomvriP ce,or cari Incep cu
invita cei lnteresafi pentru ridienr-'aordhl d C,e .a!egätor conform prezon«?Hi r„ 

ordmea de mm sue.
Oradea, !a 25 Septemvrie 19.36.

1 !"" ' Tnterimare:
!'• Bledea.

Secefar Oem
Z>r Vogtinar.



V. évi., 222. sz. — Csütörtök, 1936. október i. Magyar Lapok 5

Franco tábornok: 
kiadta a iiadlparancsot 

Madrid elfoglalására
Madrid hármas dróthálózattal védi magát. - Azana és 

m«is i»8>anyol vezető politikusok menekülése
Párizsból jelentik: Toledo elfoglalása után 

a spanyol nemzeti csapatok megerősített új 
csoportosítással haladnak Madrid felé. A kor­
mánycsapatok utóvédje megkísérelte a vissza­
fordulást és a támadást Toledo elien Azonban 
a nemzeti csapatok szétszórták az eilen láma- 
aaskét fordult vöröseket.

Franco tábornok hadiparancsot adott ki 
melyben méltatja Toledo felszabadítása jelen­
tőségét. Egyúttal kiadja a jelszót, hogy a nem­
zeti csapatok legközelebbi célja most már a 
haladéktalan támadás Madrid elfoglalására.. 
„Gyors meneteléssel kell haladni, — mondja a 
hadiparancs. — Madrid hamarosan a miénk."

Észak felől Mola tábornok csapatai is 
gyorsabb ütemben haladnak Madrid fele. A 
nemzeti csapatok repülőgépei állandóan oom- 
bázzák a Madrid melletti repülőteret. A nem-
Z6Íegy nagyobb élelmiszer- 
szállítmanyt. melyet Kataloniábó! akartak a 
vörösek Madridba irányítani. Az élelmiszer- 
szállítmány nagy részét, egy négyezer darabból 
élló marhacsorda alkotta.

Madridban a kormánycsapatok lázas :iet- 
őéggel készülnek az ostromzár elleni védekezés- 
re. Háromszoros drótsövénykerítéssel vették kö­
rül a fővárost, s az ivóvíz-források kibővítésere 
és a vízvezeték nagyobb védelmére tettek külö­
nösebb intézkedéseket. A vörös hadsereg hiva­
talos közleménye is beismeri, hogy Toíedónál 
visszavonulásra kényszerültek Azonban hoz­
záteszi, hogy a visszavonulás teljes rendben 
történt, s a kormánycsapatok megerősített ál­
lásokba helyeztek magukat, honnan tüzérsé­
gük állandóan bombázza a nemzetieket..

Mi van Azanával?
Saint Jeant de Luz-ból jelentik: A Havas 

ügynökség itteni tudósítója Argentina madridi 
követétől, ki jelenleg a francia területen 'evő 
Ciboure .nevű helységben tartózkodik, cáfoló 
nyilatkozatot kapott arra a hírre vonakozóiag, 
hogy Azana egy argentínai hajóra akarna me­
nekülni. Ezzel szemben tény az, hogy Buenos- 
Aireshol, Argentina fővárosából szeptember hó 
26-án az Alicante kikötőben levő . 25 Mai” ne­
vű argentínai cirkáló parancsnoka csakugyan 
parancsot kapott, hogy bizonyos spanyol'sze­
mélyiségeket felvegyen, s velük egy francia ki­
kötőbe hajózzon. Egyutal a hajóparancsnok a 
is^ utasításul kapta, hogy erről a rendelkezi 
tői a madridi argentin követet maga a haj.

«difiéi

ír..... • im** .,•■> j :-v.K t?*lií ’ -t v />! :
1 r. .. . ■ ■

A vörösei ágyúinak pusztítása a tolcdói 
Alcazarban.

A nemzeti csapatok hétfőn felszahaditották 
a híres erődöt, amelynek hős védői hatvan­
négy napon keresztül állottak ellen a vörö­

sek ostromló gyűrűjének.

parancsnok értesítse. Másik bizonyosságként 
azt tudják, hogy

a „25. Mai“ hajóra Azana neje és
Pietri tengerészeti miniszter leánya 

már beköltözött.
Párizsból jelentik: Madridban teljesen az 

anarchista szervezetek lettek az urak, s a kom­
munista és szocialista vezetők is kénytelenek az 
ő terrorizmusuk előtt meghajolni. Ennek a ha­
tása alatt közölte a népfrontkormány Madaria­
ga val, Spanyolország népszövetségi volt főmeg- 
bizottjával, hogy életéről nem tud jótállani. Ma­
dariaga Svájcba menekült.

Az ..Echo de Paris" közlése szerint a katalán 
külön kormány volt belügyminisztere, Espana 
egy teherkocsin elrejtőzve menekült Franciaor­
szágba. Espana elmondotta, hogy azért kellett 
menekülnie, mert az. anarchisták halállal fenye­
gették.

A baszkoknak külön önkormányzatot 
Ígérnek Madridból.

Párizsból jelentik: Bilbao, a baszk tartomány 
fővárosa, körül négy erős állást a nemzeti csa­
patok elfoglaltak. A város lakossága ismételt 
föl vonul ásókkal követeli, hogy a város kormány­
zósága. szüntesse meg a vörös pártokkal való 
szövetséget s adja át a várost a nemzeti csapa­
toknak.

Madridból jelentik: A Népfont-kormány el­
határozta, hogy a baszk tartománynak külön or­
szágos önkormányzatot engedélyez; olyan beren­
dezésűt., amilyennek ma Katalánja tartománya 
rendelkezik. Az erre vonatkozó törvényjavaslatot 
a kormány az októberben összehívandó parla­
ment elé akarja terjeszteni.

A burgosi nemzeti tanács 
nem fogadta el az írországi önkéntesek 

segítő ajánlkozását.
Londonból jelentik: 0‘Duffy tábornok, 

az ir kékingesek vezére kedden Valladolidba 
érkezett, ahol a nemzeti csapatok főparancs­
nokának felajánlott kétezer kékinges ir har­
cost a kommunizmus elleni küzdetemre. Az

Eredeti közlemény.
Gyomor, és hátbántalmakban szenvedőknek 

ajánlatos olvasmány
Békeffy Károly úr Timigoara I. következő le­

velet írja nekünk: ...... Kérem, szíveskedjek cí­
memre még két üveg Gastro D -t utánvét mellett 
küldeni. Az első üveget feleségem vette használ 
latba és igen jól érzi magát. Évek óta oé’bántal- 
mai voltak és amióta Gastro D.-t szed, semmi 
fájdalmat nem érez. Én ez év januárjában egy 
gyomoroperáción mentem keresztül és szeretnék 
egy Gastro D. kúrát csinálni, mert néha még ér­
zek bántalmakat a gyomorban..“

A naponta beérkező köszönő levetek tömege 
igazolja, hogy rövid Gastro D. kúrával a 1 >gma- 
kacsabb gyomor-, bél-, epe-, vese és májbete- 
gedéseknél, valamint görcsök és idege*-, álmat­
lanság eseteiben kitűnő eredményeket értek el.

Gastro D. az ország minden gyógyszertará­
ban és drogériájában, vagy póstán mesrrendalhe- 
tő 130 lei utánvét mellett Császár E. gyógy­
szertárában, Bucuregti, Calea Victoriei 124.

, Evveriing Standard” szerint Cabanellas 
tábornok, a burgosi nemzeti bizottság elnöke 
0‘Duffynak megköszönte az írok együttérzé­
sét. Egyúttal azonban udvariasan elhárí­
totta az írek ajánlatát, hivatkozván arra, 
hogy a nemzeti bizottság Spanyolország fel­
szabadítását a spanyol nép erejéből, idegen 
segítség nélkül akarja végbevinni.

A spanyol nemzeti csapatokat 
egy főparancsnok alá összpontosították.

Burgosból jelentik: A nemzetvédelmi 
tanács Frankó tábornokot a nemzeti csapa­
tok főparancsnokává nevezte ki. Erről érte­
sítette a külföldi államok kormányait is.

A nemzett csapatok előnyomulása 
az alcazari hősök csatlakozása mellett.

főiedéből jelentik: A nemzeti csapatok 
Madrid felé irányuló előnyomulásukban el­
jutottak Barela városkához. Frankó tábor­
nok az Alcazar romjai közé hadiünnepélyt 
hívott össze, s az erőd mindern'k védője mel­
iere nemzeti szinti csokorból álló kitüntetést 
tűzött oda. A kitüntetett hősök a lakosság 
rajongó lelkesedése mellett csapatot formál­
tak, s csatlakoztak a Madrid felé előnyo­
muló csapatokhoz.

Burgosból jelentik: Kedden több angol 
pilóta, akik a madridi kormány Zsoltijába 
szegődtek, összeütköztek a nemzeti csapatok 
repülőgépeivel. Egy angol gép lezuhant és 
három ember meghalt.

A népszövetség közgyűlésén 
IC rolls cseh külügyminiszter

beszélt
A Népszövetség alkotmányának változatban fennmaradását 

s a megtoiüási szakaszok erősítését kívánta
Krofta. — ami megerősíti a Nép-Genf bői jelentik: A Népszövetség kedd 

délutáni ülésén folytatták a főtitkári je len‘.és 
általános vitáját. Ezúttal Krofta cseh külügy­
miniszter volt a szónok. Elmondotta, hogy a 
Kisantant. véleménye szerint nincs szükség a 
népszövetségi alkotmány megváltoztatására, 
csak az alkotmány némely szakaszát kel] felül­
vizsgálni és összhangba hozni.

A Kisantant politikája a jövőben is a 
Népszövetségre támaszkodik, ezért tehát kíván­
ja a Népszövetség megerősödését.

Az alapokmány szankciós szakaszai­
nak intézkedése nem kielégítő. A ti­
zenkilencedik szaka.:; ■■iga korlati al­
kalmazásáról részletesebb előírásokat 
csak ágy lehet tenni, ha ahhoz vala­

mennyi tagállam hozzájárul.
(ágyánis nem eljárási kérdésről van szó. ha­
nem elvi alapok tisztázásáról. Ebbe tartozik 
bele az is. hogy a 19. szakasz alapján területi 
kérdések nem hozhatók a .Vn-'/nvteég elé. 
mert ez felkavarná a nvuga’mat és veszel- ez- 
tetné a nemzetközi békét.

— A Kisantant. mindent elfogad, — mon­

dotta végű 
szövetséget.

A közgyűlés tagjai a csehszlovák külügy­
minisztertől a népkisebbségi kérdés tekintete­
ben is kijelentéseket vártak volna, finnen azért 
Ieltűnt, hogy Krofta ezt a kérdést még távoli 
vonatkozásokkal se épnírítp

Nyisztor Zoltán

// Felhőkarcolók 
Őserdők

Hazátlanok
(Déíamerihai útiképek).

Ára 95 lei és portó, j

Kapható: könyvosztályunkná
JP—

s
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Hősök 
példák

Egy esíe Papmivel £
KEL

S aztán a magyar viszonyok is érdekeitek. 
Itt ismét gúnyos volt és sziporkázó. Ugylát- 
szik, egész Európában elterjedt már rólunk az 
a bon rnot, melyet Papim ajkáról hallottam 
másodszor. (Az első egy francia iró volt.) „Ma­
gyarország katolikus ország, katolikus tradí­
cióval, melyet ez a tradíció, emberi képtelen­
sége miatt item tud kormányozni, a szellemi 
életben pedig egy nemkeresztény irányzat ter­
jeng.“ Súlyos szavakat talált Papini magyar 
könyvek ellen, melyeket Olaszországba ma­
gyar szellem címke alatt becsempésznek.

Papinit tulajdonképpen nem akartam 
meglátogatni. Eszembe sem jutott, hogy Fi­
renzében lakik. Őszintének kell lennem, beval­
lom, nem tudtam elolvasni a „Krisztus törté­
netét“, nem hozzám szól, a „Góg“ pedig el­
ijesztett, ilyen kiábrándult keresztény ember, 
egy nagy konverzió után furcsának Hint ne­
kem. Többi könyveit nem olvastam. Elismer­
tem azt, hogy zseni, mert elfogadtam másuk 
véleményét, azokét, akik jobban ismerték és 
más volt az ízlésük. Büszke voltam rá azon­
ban mégis, mint egy kimagasló szálfára a há­
ború utáni világból, nem szálfa lényege mialt. 
hanem mert tudtam, hogy ez is egy a nagyok 
közül, a legnagyobbak közül, kik az Istent hi­
szik. A múlt század nagyságainál éppen ellen­
kező volt a helyzet. Most. büszkén igyekeztünk 
felmutatni, hogy inie az ülő igy is megválto­
zott. De egyébként Papim hidegen hagyott. 
Cinikusnak találtam, mozgalmi embernek, 
túltanárosnak. Firenzei előadásom után Bar- 
gelini, akit a legdekorativebb firenzeinek lehel 
nevezni (ha Papini, a legnagyobb firenzei), 
megkérdezte, hogy el akarok- e menni Pepim­
hez. Este 7 óra volt s azt hittem, majd másnap 
kerül sor egy udvariassági látogatásra. Nem 
igy történt. Bejelentés nélkül álltunk meg 
egyszerre csak a nagy Giovanni ajtaja előtt.
A félhomályos, hatalmas könyvtárteremben, 
mély, nagy karosszékben egy furcsa ember 
ült. Amikor felállt, akkor derült ki csak iga­
zán a sok ellentmondás. Arca szinte durvának 
mondható, de a szemei angyalian tiszták, mint 
egy kis gyermeké. A hangja méltó a Góg író­
jához. Kegyetlen, száraz, kiábrándult. S ami 
a legcsodálatosabb, ezeket a gyerekszemekal 
egy óriás viseli, két méteren felüli alkattal, 
széles válakkal és medvekezekkel.

Nem azt akarom leírni, hogy szóról-szóra 
mit beszélgettünk. Nem volt interjú, bennem 
nem volt meg a lelki készség, hogy leboruljak 
a nagy ember előtt. Most már, ka itt voltam, 
tiszteltem öt és érdekelt. A beszélgetés nagyon 
furcsán indult. Mindjobban kényelmetlenül 
éreztem magamat. Papini egyik támadást a 
másik után intézte ellenem, kérdéseivel úgy 
csapolt le, mintha a következő percben fel 
akarna ugrani és szónoklatot tartani, meny­
nyire nincs igazam. A magyar viszonyokról, a 
katolikus sajtóról cs a katolikus mozgalmak­
ról volt szó. Papini mind idegesebb lelt. ezt 
az idegességet átvettem én is. Kifogásolta, mi­
ért beszélek mindig a sajtóviszonyokról s ar­
ról, hogy mennyit írnak az emberek. ..Fölös­
legesen pusztítják a papirost“ — mondotta s 
éppen könyvtárára akartam mutálni, amikor 
ismét lecsapott rám: „Arról beszéljen, van­
nak-e maguknál szentek7“

Egy percnyi csönd állt be, majd így felel­
tem: „Bizonyára vannak, csak nem Iá.juh 
őket“. Ettől a perctől kezdve megszűntek a tá­
madások. Hogy mik voltok ezeké A percnyi 
szünet elég volt, hogy rájöjjek, móri „táma­
dott“ s én miért voltam ideges. így akarta 
megtudni nézetemet s én nem vártain Papim­
tól, hogy ilyen nagyszabású legyen. Idegesí­
tett. hogy csupa olyanokról kér számon, amit 
belülről érzek és szeretnék is megvalósítani. 
Csahogy ezt a számonkérést mindenkitől in­
kább vártam volna, csak nem ötöle. öt perc 
múlva egyetértettünk: „Az emberi szomorú­
ság csak egy dologért jogosult: hogy nem va­
gyunk szentek.“

Papini elérkezett Bloy mondásának valódi 
átéléséhez.

,Magam ellen beszélek — mondotta _
amikor kifogásolom, a sok írást és papirost 
mert én is irok még, de egy mozgalmat, és a 
katolicizmus mozgalom is, nem lehet írással

pusztán felvirágoztatni, oda nősük, mártírok, 
■példák kellenek. Ila van kilátás arra, hogy ma­
gukat üldözni fogják — fordult felém — ak­
kor nyert ügyünk van. Nem azt akartam mon­
dani az előbb, hogy ne írjon, csak kiváncsi 
voltam véleményére.“

Azután Magyarországra terelődött a szó. 
Kevés külföldit láttam, aki ennyire átérezle 
volna a mi lényegünket. „Miért írnak maguk 
magyarul? — mondotta tréfásan. — Senki 
sem érti. Milyen jó volt, amikor még maguk 
latinul írtak.“ -

Budapestről jelentik: A békásmegyeri 
Dunaparton, ahol a székesfőváros vízmüvei 
építkeznek, ritka érdekes leletre bukkantak. 
Már az építkezések megkezdésekor olyan je­
lek mutat Koztak, hogy ezen a helyen ősrégi 
települések felmérhetetlen értékű maradványai 
rejtőzhetnek. Papp Ferenc igazgató és Szabó 
Mihály mérnök azonnal figyelmeztették a fő­
város régészeit, akik az építkezés munkáival 
párhuzamosan haladva, megkezdték az őskori 
települések tudományos felkutatását.

Budapest őskora.
A napokban fejezték be az ásatásokat 

amelyeket dr Nagy Lajos egyetemi tanár, a fő­
városi régészeti muzeum igazgatója vezetett. 
Ö gyűjtötte és válogatta össze segédje, dr Szi­
lágyi János segítségével a hatalmas anyagot, 
amelynek rekonstruálásában még hetekig dol­
goznak majd.

Az érdekes ásatásokról, amelyek tudomá­
nyos szempontból óriási jelentőségűek , dr 
Nagy Lajos tanár a következőket mondotta:

— A legkülönfélébb korok településein k 
maradványait találtuk nicer a 'ykásniegvon 
ásatásoknál. — mondotta Nagy Lajos. Bu­
dapest legrégibb őskorát nagy települések 
alakjában. Már a korábbi ásatásoknál feltűnt, 
hogy ezen a helyen ke le tin agyarországi, felvi­
déki, úgynevezett tiszai kultúra találkozott a 
Duna mellől jövő. nyugati kultúrával, ami 
nem egyébb, mint a rézkorszakba való át­
menet.

— Az újabb ásatásoknál feltűnt, ho-v 
anyagot eredményeztek.

a kőkorszak végétől a rövidéietü réz­
korszakon keresztül a bronzhorsza-
kig, amelynek majdnem minden stá­

cióját. sikerült megtalálni. 
Megállapították különféle cölöpös építmények, 
tűzhelyek maradványaiból, nemkülönben a 
taláU sírokból, hogy a történelem folyamán

nagy átalakulások voltak ezen a. he­
lyen.

a népvándorlás nyomait fedezték fel, ami 
’Ji;!n a pestkörnyéki ősi települések történeté­
re lehet következtetni.

Árpád tábora
Recndlí.ÍVÜl érdekes- hogy egy régész ho- 

f^.n „a ut'ia ,°?sze régiségi korok történetet a 
Aulonfele talált edényekből, kemencékből c= 
sírhelyekből.

— Amikor a rézkor eltűnt, — meséli Nagy

Aztán rátértünk az olasz viszonyokra. Ott 
ő kérdezett s én voltam az őszinte. Meg kellett 
mondanom: az uj Itáliából a fascista Itália 
tetszett. A nagy egyéniségeket a Katolicizmus 
adja, a mozgalmat a fascisták. Papini a fascis­
ta és Piero Bargelim, firenzei tanár, a no jy 
katolikus lap szerkesztője, a Dávid írója, Szent 
Bernét beszédeinek összegyűjtője és kiadója, 
az olasz fajnak ez a gyönyörű példánya, aki 
napi. áldozó, büszkén mutatott a félhomályban 
is világiló fascista jelvényére.

Lajos, — a vaskori települések nyomait talál­
tuk meg. Ez Krisztus előtt 500-ig tartja ma­
gát, utána az illyr-kelta korszak következett. 

Erre a fazékégető kemencékből lehet 
következtetni, amelyeket mindenütt 
megtaláltak, ahol valamikor kelta te­

lepülések voltak.
A nyomokból megállapítottuk, hogy a kelták 
tőszékhelye Szentendre félsziget volt. Megta­
láltuk az úgynevezett vezér-kori települések 
nyomait is.

Kétségbevonhatatlan bizonyítékaink 
vannak, hogy Árpád vezér csapatai 

Budapest mellett tanyáztak, 
amire már Anonymus is célzott.

Kelet és Nyugat találkozása.
A felásott, föld gyönyörű meséket mesél, 

cölöpház-maradványokból történelmet csinál 
a régész. Tőle tudjuk meg, hogy itt Pestkőt*- 
nyékén valamikor hatalmas erdőségek voltak 
gazdag vadállománnyal, szarvasokkal, vad- 
disznókkal. Sőt megtudjuk azt is, hogy 

a. rézkor szakbeli telepes már ismerte 
a korcsolyát is.

Fu:á 11ak itt a szarvas lábszárcsontjáíiól ké­
szült korcsolyákat, amelyekkel az ősök a be­
fagyott. Dunán csúszkáltak.

— Nagy kuli ura volt itt mindig, — foly­
tatta Nagy Lajos, —

Kelet és Nyugat itt találkozott Kelet­
tel már az ősidőkben is.

Ezek az ásatások csak újabb bizonyítok.ti 
annak, hogy

Budapest helye már az őskorban is 
jelentős települése volt az európai 

földrésznek.
A nagyjelentőségű ásalások eredményeit 

mo.A dolgozzák fel a tudósok. A talált edénye­
ket, fazekakat, a korszakok különböző típusait 
Összeállítják, szortírozzák.

Részükre külön gyűjteményes múze­
umot tervez a főváros, amelynek 
megnyitása a tudományos világ szen­

zációja lesz.

Olvassátok és terjesszétek

a Magyar Lapok-ai!
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Magyar lapok

Angol-arab csatározások
Palesztinában

Jeruzsálemből jelentik: Jenin mellett az 
angol csapatok újból megütköztek az arab 
csapatokkal. Az ütközetben két angol bom­
bavető repülőgép is rászívott Az amro'ok 
’ csztesege tizenhárom sebesült. Húsz arab 
meghalt A Reuter iroda távirati értesülése 
szei int kedden Naplos közelében is voltak 
véres összecsapások, amelyben ha hit-ne arab i 
?®®u. •»- A* »rab legfelső bizottság keddi 
ülésén elhatározta, hogy közös szózatban j

hívják fel az illetékeseket, állítsák vissza a 
Szentföld békéjét, mert különben elvérzik az 
arab nép.
, .. Londonból jelentik: A hivatalos lap 
közli a minisztertanács rendeletet Palesztina 
ostromállapotára vonatkozólag. Will tábor­
nokot, az angol hadsereg főpaarnesnokát fel­
hatalmazták, hogy minden rendelkezésére 
Ä],_° eszközzel biztosítsa a rendet és meg­
védje Palesztinát. ”

Időjárás
Az idöjáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Élénk északi és északkeleti 
szél, újabb esőzések. Északon és keleten alig 
változik a hőmérséklet.

I

HAVAZÁSOK ÉS HÓVIHAROK, Belgrádiéi 
jelentik: Jugoszláviában két nap óta téliesre 
íordult az idő. Sarajevóban kedden öt centimé- 
teres hó esett. Havazásokat jelentenek az ország 
más részeiből is. a

Londonból jelentik: A szokatlan hideg 
Amerikában tizenegy halálos áldozatot követelt. 
A keleti partokon nagy hóviharok pusztítanak

Húsz centiméteres hó hallóit a Beszki
dekben. Prágából jelentik: Moravska-ostva- 
vai jelentés szerint a Beszedekben rendkí­
vül hidegre fordult az időjárás. A hőmérsék 
let mínusz öt fokra csökkent. A hó állan- 
dóan hull és a hóréteg vastagsága helyen-
í, ' ‘ nHV'eríntlerí ÍS.elér' A hótakaró 
sUi\r alatt a fák ágai letöredeznek.

Zürichi zárlat. Párizö —, London °1 5S Mow
york 434, Brüsszel 73.25, Milánó —- Madrid _
Amszterdam 239,00, Berlin 189.00, Bécs _ Szófia
Wt 82“’ Be,8r44 -• B“1-

r Ä» 'ÄÄÄff-;:
lomot újra festették az egyházközség tagjainak áldozatkészségéből. A templom megáSvaí 
kapcsolatosan templombucsu is volt. A lélekeme- 

az ü™ePÍ beszédet Karda Fe- 
nc szerilszóki tanácsos, a szentmisét pedig 

‘ Albcrt «Peres-tanfelügyelő mondotta. Vé- 
monm,ttrt'80" XiIm°6 Plébános hálás szívvel 
fóhWUir,u °Z'0nftet azoknak a híveknek, akik 
táv ó* lo’ktpásztori munkájában segítségére vol 
íavitá^omá-nyukka! a templom tetőzetének ki­
javításai a belsejének kifestését lehetővé tették 
Az ünnepséget közebéd fejezte be a kaszinóban

AFRIKÁBAN LEZUHANT XFr nr jc?'S«« “Í.4R
nfn! irYhtTHA,L ■' Rómából jelentik: Az 
olasz légiforgalmi társaság egyik repülődévé 
amely szakértőket szállított Afrikába, Bendas’i 

.™‘°torjllba következtében lezuhant. Tiz 
utasa knzul kilencen szörnyethaltak. Rav má­
sik olasz repülőgép, amelyen a „Voce d‘Italia" 
szerkesztője, Stelinberf Guidó utazott, aki a
szSoálntá, 9f Veknél teljesíti katona,
szolgálatát, szinten lezuhant. A Voce d'Italia
TrjTlZ,Ő]éVeA emjíht né" 7//ű< szörnyethalt 
A gépén levő ötödik személynek, a rádiótiszt- 
nek csodalatosképpen semmi baja sem történt 
Móg csak könnyebben sem sebesült meg.

Az amerikai reklám horribilis köU«*-in?
Neuyorkból jelentik: Az Egyesült Államok 581 
ladióállomása az össze! kezdődő üzemévben ős?
ZT™ T mnii0 do!'árt vesz be rádióhirdeté°ek-' 
hő.. A legnagyobb rádióhirdető, a Proctor and 
Lambie szappangyár 3,750.000 dollárt fizet a Na- 
defT' ,Bl'aadcaöt!np Companynak boti 13 óra hir- 
fe«té? leadásáért. Henry Ford, a gépkocsikirá'v 
^v! két és félmillió dollárt költ reklámcélú rá 
oioeloadasokra, melyek során sűrűn szerepe!toli 
nagyszerű szimfonikus zenekarát. A Crvsler gén­
koca,gyár reklám rádiódarabokat irat a leghire-
W) 000 Zdn''!r6zkUEay dohAnygyár hetenként 

2O(J.000 dollár értékű cigarettát oszt szét rádió
pályázatok dijaiként. Számos hirdető a legnén- 
szerubh és legdrágább művészeket szerződteti a
doHártrkanme 1 dadas.°kra 1 így Eddie Cantor 1000 
non art kap egy órai reklámfellépésért.
hói fehSiken?at éV® f°lyik egy P8r- Varsó­
ié Jmi, ,A varsó' törvényszéken tárgya- 

,a tűztek ki egy polgári peri ameiveHig .«tend««l WI«I indítóit Kozmáifa" 
müvescsalacl az állam eben. A per azóta i n- 
dóan folyamaiban van; tárgya egy ma'om "

aavi^át^S1*8 VfdÓ;ST‘Íe- EF régi Pilótával es 
uavifed.toira — I. Lefévre-vel.aki az Air France
oudapesti igazgatója — beszélgetett egy ujsán-ó 
arrót a kérdésről, amely örök tendenciákat vl- 
-ágit meg az emberi lélekben. A föld és a tenser 
utasai ősldőktőt fogva védőszentek oltalma fia 
elyeztek sorsukat. — Vájjon működik-e még az 

egészen modern léghajósok és légi utas .k é ké
tek között“g°: h“"6 nGkÍií is Patronusok a szen-
gazsató Xrii gInA, V°lna ” mondía Lofévre ■ gazgato. — Már régóta van, nagyon valószínű
Sy “4r a épülés kezdetétől fogva. Hogyan 
lett, azt, úgy hiszem, senki se tudja. De egyezcr- 
í“ ^ak Il,t v.olt- A Lőrét tói Szent Szűz. Lindbergh 
az Ö képűvel repülte át az óceánt. Az érmet pe- 
^'fr!yen a Lorettói Boldogasszony képo volt,
? rpnmsU'f P'ébanostó1 - aki tanítványa volt 
Mt ?hh6lSk° ab.a? ~ kapta eündulása előtt. Te- 
baí Is n dt?v ldi° Cn ,mar az amerlkai Louisiana- 
retfn nil^dt k’ ll(iSy kl a rePüiők patronája. Lo- 
íetto- Olaszországban van s a Szent Szűz képét 
az ottan: bazilika őrzi a Santa Casa-ban. Egy ősi 
hagyomány szerint ez a szent ház (santa cas-ö 
Názáretben állt annakidején és egy ideig Jézus 
lakott benne Máriával és Józseffel. A XIII szá 
zadban ez a ház csodálatos módon a mai helyé-
alantÄJ10! & zarandokok aztán Loretto városát 
alapították. A gyönyörű bazilikát később emelték 
a Santa Casa fo,é. A Lorettói Boldogasszony 
kUzit#A5Zf kulor“ben Brüsszelben is figyelemre- 
méi ó. Itt a minorita atyák templomában van a 

n,a. amelyet a iorettóiról másoltak le 
Sf R m a benne levö Má>'ia-szobrot is. A Lo^ 
[6“dl Boldogasszony ünnepén, a pünkösd utáni
nlwm d-'k va6ai;napon, ezt a kis szobrot ünne- 
peiyes Kormenetben viszik körül a város utcáin.
Lornm, RnVem psry pi!6tfít láthatunk, aki a Eorettói Bo,dogasszonyhoz, mint a repülők pát- 
róná.iahoz fordul imáiban. P

yi gyufát találtak fel. Prágából jelentik- 
Duplex néven újfajta gyufát akarnak foraa- 
lomba hozni Csehszlovákiában. Az ui ^vufa
bá?mllíaférfiy' k?,mbÍ!náIt feji» van ellátva, 
ÄT ,yK U,etf? ,.1ÓW lobban, nemcsak b 

-ajat doboza oldalán. Emellett olyan htenziv 
langgal eg hogy a beharangozó c4kek ie-iit 
rneg^a szélvész sem oltja el. Az ujdompígm
akarják S2” ' n°máHs - "»IM

Az angolok útmutatást adnak a takarékos-
8ffna\íL?nd0nbÓ1 jelentik: Angliában mozgalmat 
indítottak a nemzett takarékosság erényének az 
ápolására. Sir Theodore Chambefs, a mozgalom 

t,loke> a Cambridge! takarékossági értekezleten 
előadta, hogy az angol kisemberek megtokadtoH 
főhhJetéfU|evk0Zeitl a, hárommiLliárd fontot. A 
ífiLn ek a kovctkezők: postatakarékpénztá- 
beteta1 omanya u8r millió, a takaréklapokba be-
érdekeeitsé^iZegŰk m a!Í-6, végül a k>emberek 
étcckcltségei, az építkezési, biztosítási, takarék-
es segélyszovetkezetekben 1.5 milliárd font te­
hát a vegosszes 2.8 milliárd font. Ez a cDuágé-
evvh-7rmtrnsfmeghaladj,a az angol áltamadósság 
üárd foxüdát’ amelynek te|Jes összege 7.7 mil-

Csodálatos gyógyulás. Rómából jelentik- Co- 
eenza délolaszországi városkában feltűnést, keltő 
eset történt. A harminc éves Giusuppe Fiüce, 
aki születése óta süket és vak, hirtelen meggyó­
gyult. A harmincévi némaság után beszélni kéz- 
dő parasztember elmondotta, hogy álmában L;-
6‘eUX1 fZPnt Teréz jeIent meg neki a gyermek 
Jézussá, és ráparancsolt, hogy másnap vegyen 
részt a szentmisén. Másnap a mise alatt ugyan­
abban a pillanatban kapta vissza látási és hali 
lasi készségét. Az eset nagy feltűnést keltett. Or­
vosok serege ment megvizsgálni a hirtelen meg­
gyógyult embert, eddigelé azonban gyógyulása- 
nak természetes okát nem tudták megtalálni.

Pecsenyének adták el a betanított cir-
tikSZ\’PfnSZUOka- és kacsákat- Athénből jelen- 

.mindennapi árverés volt tegnap bSJS?- ,E=y állatseregletet adtaid el 
Renj^zerarveresn. Az amerikai Bright va.ndor- 
cukusz ugyanis nem fizette meg adóját mire 
f efrto,™ nyl vános ár!ejtésen eladása Kínálta 
r-m!1 Pe=yven oroszlánját, tiz k’gyóját és több betanüott disznófát és kacsáját. Az orosz- 

nok jo áron keltek el s a kígyókat sem kellett 
kenyizera.ryeresen. Az amerikai Bright vándor 
azonban senunit^ sem segített különleges ?udá-
,ek • f -endeS Piaci ,ároál is olcsóbban .hente­
sek es szarnyaskereskedők kezére kér Htok
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A cluji osztrák konzulátus uj helyisége.
Clujon az osztrák konzulátus uj irodahelyi­
ségét október elsejével a Suada Memoran­
da lui 24 h sz alá helyezte át.

Egy boldog város. Londonból jelentik: Auszt­
ráliában most fedeztek fel egy városkát, amely­
nek sem községi elöljárósága, sem rendőrsége, 
eem tűzoltósága nincs, ahol nem kell adót fizet­
ni, ahol nem található egyetlen koldus sem, se 
munkanélküli, sem pedig bűnöző. Ebben a sze­
rencsés városban még csak nem is dolgoznak az 
emberek. Az irigylésreméltó városkát koylaren- 
berrynek hívják és 400 kilométernyire van Síd- 
neytól. Ausztrália hatóságai mindezidáig sémin t 
eem tudtak erről a városkáról és így hivatali 
személyzetet sem küldtek erre a paradicsomi 
helyre. Pedig ez a helység nem is olyan ólmain- 
(jött. Egy helybeli lakos autógarázsaból, villa- 
mos világítással látják cl az egész községét 
amelynek lakói eddig nyugodalmas, békés életet 
éltek és most fel vannak háborodva, hogy felfe­
dezték őket és vége szakad idillikus életüknek. 
Az ausztráliai kormányzat ugyanis sürgősen 
adófelügyelőket küld Koylarnnberrybe, akiknek 
kötelességévé fették a hátralékos adok behajta- 
eát Természetesen az összes állami hivatalokat 
is soronkivül betöltik, aminek nem nagyon örül­
nek Koylarenberry lakosai.

A bolgár határőrök a Dunába dobtak 
eqv román embert. Bucuresti. Saját tud. Az 
„Universal“ közli: A bulgáriai Vidinul-Noui 
községben egy román parasztember ellen­
szegült egv román iskola bezárásának, mire 
letartóztatták. Mialatt csónakon közeli 
rahovai csendőrőrsre szállítottak, bedobtak 
a vízbe. A vizsgálat során a bolgár határőr 
azt vallotta, hogy a román paraszt szidal­
mazta Boris királyt s a büntetéstől való fe­
leimében ugrott bele a Dunába. Az eset azon­
ban valósággal úgy történt, hogy a román 
földművest először puskatussal fejbeverték 
s aztán bedobták a vízbe.

Vipera a nadrágzsebben. Berlinből jelentik: 
Egy regensburgi ember a bajor erdőben kiadós 
sétát tett. Fáradtan lefeküdt egy fa alá, majd 
amikor a vonat fütyüléstől felébredt és felkelt, 
nadrágzsebébő! egy kígyó bujt ki. Irtózva rázta 
te magáról az állatot, ebben a pillanatban azon­
ban még egy kígyó bujt ki a zsebéből. Ez a kí­
gyó azonban már veszélyesebb volt társánál, 
mert a békés regensburgi polgárnak hosszabb 
harcába került, amig el tudta távolítani a kí­
gyót. Amikor a két kígyó a földön feküdt, ak­
kor derült csak ki, hogy a szerencsétlen ember 
milyen életveszélyben forgott. Mindkét kígyó 
ugyanis vipera volt.

Az oradeai Mezőgazdasági Kamara hivatalos 
terményárai: búza 420, rozs 260—270, tengeri 230 
—250, csövestengeri 120—130, árpa 280, zab 265, 
széna 95—130, szalma 25—30, bab 450—500, napra­
forgó 320, kövérsertés (élősúly kg.) 18—22 lei.

Bánáti piac: búza 415—420, tengeri 300, zab 
260, árpa 260—290. korpa 230, muharmag^ 280, 
napraforgómag 380, kismalmi liszt (30-70-es) 
zsákkal 760, nagymalmi liszt 780, lucernamag 
(kg.) 23, lóheremag kg. 28 lei.

I

Sommi sem uj a nap alatt. Legalább a ®
. jZr/án azt. hittük, hogy a múlt szazad

R°, •» a• n mMosi kiderült, hogy Kínában mar : a iabiiain a. J |o*t^ kid«™ t 6pitot.
ötezer ev előtt 1 * ártották u. zongorát is.
tok, hanem ásatásánál került lel-Pcjptng vaios lomjául. 1. jáfi0tt ^.zongorán
szmre az ősi zo”S°a™o] k ko/u] pgy toljes óp. 
tizenegy hu , ■ 'j mai napig. A hurok
cégben maradt f® ‘pk élivben vannak elhelyezve,
ÍU- T és hintán kalapács szó­in int. a mai zongoiaoan a eddiír aztlaltatta meg őket. Zenetörténészeink eddig azr 
•iuitnfták hogv a kalapacszongora mindössze Ktt

•,Zvlth’rlok' részben volt igazuk, de megvan százéves. Cteah _ ^ • ZOngora Kínában isaz az elégtételük, hogy az « « lelet> amely 
feledésbe ment b ebeik ez a J .S sok ezer évre tekint vissza, bizony tóttá be, 
jióo-y kevés uj dolog van a nap alatt. Itt «nm 
lük meg hogv Kínában, ahol a könyvnyomtatás, 

se cin a lőpor es az említett porcellán gyár­
tás sok évszázaddal előzte meg az európai techni­
kát vasutat csak 1876-ban kezdtek építem s 
akkor ennek a négyszázmilliós birodalomnak 
csak 18 kilométeres vasútja volt Sanghai és Wu- 
Sung közölt. Persze azóta mai 11 , ,
méteres vasútvonal szeli at a mennyei buodúi­
mat. ____ _

* Bélrenyheség és kínzó iöíájások, a máj ée
az epe utak bántál mai. gyomor- es bélhurut, 
«ran veres bajok t* i ’égbél magbetoge lései ese­
tén a természetes „Ferenc József“ k tmrűviz 
gyorsan és biztosan megszünteti a na-ószervek 
pangását. Sok évi kórházi tapasztalat igazolja, 
hogy a Ferenc József viz használata a bé'műkő- 
dést kitűnően szabályozza és erélyes elvonó ha­
tása következtében soványitó kúrákra is igen al­
kalmas. Az orvosok ajánlják.

Felmentették a kettős emberöléssel vádolt
munkavezetőt. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Két évi
vei ezelőtt a Stern testvérek fakitermelő cég cii 
nodi erdőrészében kettős halálos szerencsétlem 
ség történt. Egy megcsúszott fa agyonütött« 
Bács Ferenc és Báes Lajos sandominici ileltőséi 
gü fuvarosokat. Az ügyészség gondatlanságból 
okozott emberölés miatt vádat emelt Szebeni 
István munkavezető ellen, akit a törvényszék el­
sőtökön hat hónapi elzárásra el is Ítélt. A táblai 
azonban nem látta beigazoltnak a munkavezető 
bűnösségét és a vád- és következményei alól feli 
mentette.
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Jiioa Ingnsztin Ba:a-Mare volt alpolgármestere 
és dr feea Mm pénzügyminisztériumi 

osztályfőnök a satnmarei törvényszék előtt
A vádloitakai hivatali sikkasztással, okirothamisitással és vesztegetéssel

vádolja az ügyészség
Satu-Maré. Saját tud. A satu maréi törvény­

szék kedden reggel kezdte meg a város kárára 
elkövetett okirathamisitással és vesztegetéssel 
vádolt Juga Augusztin baiamarei alpolgármes­
ter és a bűnpártolással vádolt dr Conea Viliam 
pénzügyminiszteri osztályfőnök bünperének fő- 
tárgyalását.

A vádirat szerint az, ügy előzményei évtize­
dekre nyúlnak vissza, amikor a város dr Makray 
Mihály polgármestersége alatt 510 ezer arany­
korona "kölcsönt vett fel, amiből iskolákat, a 
villanytelepet és az István szállót építette fel, 
de juttattak a Somesvölgyi vasút építésére is. 
A kölcsönt, annakidején a magyar állam folyósí­
totta s az uralomváltozás után a román állam 
vette át és mivel Baia-Mare nem fizetett, az 
összes városi jövedelmeket lefoglalták. A város 
csaknem a tönk szélére jutott. A tanács Juga 
Augusztin alpolgármestert fel küldötte Bucure^ti- 
be, aki azzal jött haza, hogy egymillió hétszáz­
ezer lei névértékű kisajátitási állampapírral kJ 
lehet egyenlíteni a fennálló hatmillió leies ál­
lamtartozást. Az időközi bizottság belement, ebbe 
a megoldásba és megbízta Jugát, hogy az érték­
papírokat Bucurei?tibe vigye. Juga a miniszté­
rium Írásbeli igazolását hozta magával, amely

' ' ^
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Borzalmas viharok . Atlanti óceánon

Amerika keleti partjain borzalmas viharok 
(Virginia államban) egyik utcája látszik A 
cáit elborító árviz. Jobbról egy norvég ha' 
mtonyra sodort a vihar. A hajó szeméi vzeté

pusztítottak. Baloldali képünkön Norfolk 
várost heteken át elzárta a világtól az ut­
ászba rkn latszik, amelyet Island közelében 
öl tizenkét ember a tengerbe pusztult, 
leírhatatlan szenvedések árán.Ketten menekültek csak meg

UáAfci'., «»«h u

szerint a tartozás a városra véglegesen és ked­
vezően elintézést nyertek. Csak később jöttek rá, 
iiogy ebben az Írásban egy szóval sincs említve 
a kötvények átvétele. Érdeklődni kezdtek a mi­
nisztériumban és megtudták, hogy az adósságot 
természetszerűleg törölték a város terűéből, mi­
vel a kölcsönből iskolákat építettek, amit az ál- 
lám később birtokába vett. Nyilvánvaló volt te­
hát, hogy az egymillióhétszázezer lei névértékű 
kötvényt Juga magának tartotta meg. Jugát le­
tartóztatták 8 a vizsgálat Conea Viliam dr pénz- 
ügyminiszteri osztályfőnököt is bűnösnek találta,

Fötárgyalás. Hamis nyugta a „csa­
ládi városháza“ irattárában.

A főtárgyai ásón Juga kijelentette, hogy csak 
annyiban érzi magát bűnösnek, amennyiben vai 
kon teljesítette az időközi bizottság határozatait,

— Nemcsak én — mondotta Juga a törvény­
szék előtt — hanem dr Nlator Aurél polgármes­
ter is közbenjárt az adósság elintézése érdekében, 
Conea Viliam azt mondotta nekem, hogy fizetni 
kell, ellenkező esetben csődbe kerül Baia-Mare- 
pénz nem volt, mire dr Conea ajánlatot tett, 
hogy nyolcvanezer lei jutalom ellenében elintézi, 
hogy az adósság egy részét kötvényekben fizes­
sük meg, a többit törlik. November 11-én tár­
gyalta az időközi bizottság dr Conea ajánlatát, 
meg is adták volna a kért összeget, de nem ta­
lálták meg azt a formát, amely alatt elkönyvel­
hetik. Végül mégis kiutalták a kötvényeket, amit 
én levittem dr Coneának, aki még megérkezésem 
napján értékesítette a papírokat s másnap ki­
adta a végzés másolatát, amely szerint Baia- 
Mare városát mentesítik a tartozás alól. Orenteá 
Nicolae városi főszámvevő később azt mondta, 
csináltassak valamelyik nyomdával egy pénz­
ügyminisztériumi nyugtát s azt töltsem ki egy i 
millióhötszázezer leire, mert az az irat. amelyet 
a pénzügyminisztériumtól kaptunk, nem emlí­
tette a kötvények átvételét s ezáltal a pénztárban 
hiány keletkezett. Drentea Nicolaa főszámvwő- 
nek szüksége volt nyugtára, mert. a hiány őt ter­
helte. Azt mondta Drentea — folytatta Juga 
Augusztin vallomását — hogy csináljam meg 
bátran a hamisítványt, mert az irattárba kerül, 
senki se fogja kutatni az eredetét. Megtettem. 
Azért, kerültem ide. mert sokat tudok, sokat lát­
tam a ,,családi városházán“ és ártalmatlanná 
akartak tenni.

A pénzügyminiszteri osztályfőnök
T'mmit sem tud a kötvényekről.

Juga vallomása után a törvényszék a másik 
vádlottat, dr Conea Viliam pénzügyminiszteri 
osztályfőnököt hallgatta ki, aki tagadja a vádat. 
Elmondja, hogy a város részéről memorandumot 
vittek eléje, amelyből megtudta, hogy az állami 
kölcsönt iskolaépítésre fordították, A törvénv 
szerint az ilyen adósságot törölni kell. ö meg­
lette. A kötvényekről semmit se tud. nem i* 
látta.

Kihallgatták ezután dr Niet or Aurél pol­
gármestert, Latis Elek szenátort, dr Tibii János 
képviselőt, dr Jacob Emi! városi főjegyzőt, Dren­
te« Miklós városi főszám vevőt.

ítéletre valószínűleg csak napok múlva ke­
rül a sor.
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szakácsa — Angliában
Egy három méter Hosszú és féímázsás 

halat egy darabban készített el
1 Abesszínia császára hagyta el

palotáját, hogy Anglia vendégbarátságát él­
vezze uj hazájában, nemcsak a lánya lépett be 
egy angol korház betegápolónői tisztebe. ha- 

udvari környezete követte őt Nagy- 
brittámába és különböző foglalkozási ágúk­
ban helyezkedtek el. Ildiié Szelasszió udvará- 
hoz egy francia ember is tartozott, Monsieur 
Henry Chambard, aki a régi jó időkben a ki­
rályok királyának szakácsa volt. Chambard 
ur nem is csinált rossz cserét, mert London 
egyik, legelőkelőbb éttermének, a Trocaderó- 

nak főszakácsa lett, most pedig olyan szer.zá 
cióval szolgált a konyhaművészet terén hogy 
Anghaszerte emlegetik a nevét,

A hires angol iró, Hilaire Belloc, aki töb­
bek közt szellemes gyermekkönyveket is szó 
kott Írni. a cápáról egyszer azt mondotta. 
,,Not a table fishi , azaz nem emberi táplál­
kozásra való vad. Chambard főszakács inoR. 
megcáfolta Hilaire Bellocot, mert igenis cgy 
cápaszerü halból készített, olyan lakomát, 
amely legalább az angolok számára ízletes volt. 
Mert ha nem is egy cápát készített el a Tnxa- 
dero vendégei számára, sikerült neki egy kei- 
rom. méter hosszúságú tonhalat egy darabban 
felszerviroznia. Néhány nappal ezelőtt Anglia 
összes horgászó- és halászó céhei nagy izga 
lomba jöttek, mert meghallották, hogy M_\ 
Tillop kapitány Sopwith teakirály „Vita1 ne­
vű híres verseny-yachtjavai Scarborough ki­
kötőjétől hat mérföldnyire egy három és fél­
mázsa suiyu tonhalat fogott ki a tengerből. Ez 
volt a legnagyobb hal, amelyet az idén angol 
vizeken fogtak és a második legnagyobb, 
emely az angol parti vizekben valaha zsák­
mányul esett, A hatalmas tonhal három me­
ter hosszúságú volt s a halászok vele való 
harca beillett volna az Odysseába. Chambard 
főszakács kerek tizenkét óra hosszat tisztította 
párolta, puhította, spékelte, szurkába, főzte és 
ízesítette ezt a halóriást. Többek között el­
használt hozzá 35 kilogram paradicsomot, 35 
kilogram hagymát, 36 üveg fehérbort, 8 ki­
logram sót és 1.8 kilogram borsot. A müre­
meklés, közben Chambard ur valósággal ön­
kívületi állapotba jutott. Váltig feltürt inguj­
jakkal, gyöngyöző homlokkal dolgozott, mint 
egy megszállott. Végül pedig azzal fejezte be 
remeklését, hogy a hal fejét és derekát forrón, 
a, farkát pedig hidegen szervírozta, a hal ki­
tálalására természetesen külön kerekeken gu­
ruló asztalt kellett készíteni, melynek fedőlap­
ja maga volt a tál. Chambard főszakács, aki 
ezt a rekord-halfőzést Londonban véghezviíte. 
már több hasonló remekléssel dicsekedhetik.
A négus udvarában ugyanis megszokta, hogy 
rendkívüli nagyságú állatokat teljes egészében 
készítsen el. Addisz-Abebában gyakran kellett 
egész ökröket, birkákat és borjukat egyetlen 
régimódi forgató-nyárson megsütnie és egy 
darabban a négus asztalára tálalnia.

KÖZGAZDASÁG
Tisztul a helyzet a lakbérleti 

illetékek kérdésében
A c.gii Közigazgatási Fellebbezési Bíróság is törvény le ennek minő*

siietfe a lahbériahszák kivetéséi
Clujról jelentik: Mint a timisoarai példa 

után várható volt. — a cluji Közigazgatási 
Eelebbezési Bíróság is törvénytelennek minő­
sítette az öt százalékos lakbérleti illetékek ki­
vetését, Igen érdekes, sőt elvi jelentőségű a 
cluji bíróság döntésének az a része, amely ki­
mondja. hogy

a lakások nem tartoznak a kereske­
delmi és ipari vállalkozások csoport­
jába. következésképpen illetékkel an­
nál kevésbbé terhelhetők, mert adót, 
vagy községi Hírfákét csak jövedel­
mekre. vagy jövedelmet hozó vagyon­
tárgyakra lehet kivetni. Már pedig a 
a lakbér nem jövedelem, hanem ki­

adás.

Ax síiéi könyvpiac üegszebfo
kiű i iítíésu rm a g y a a* k n v vte:

Jánosi József S.

XRIA
Egészen uiszerü, óriási érdekkeltésre 
alkalmas tárgyalása az u. n. marioló- 
gia kérdéseinek. Molnár C. Pál huszon­
két fametszetével.

Ara ISO lei és 15 Eei porló. 

Kaphatói könywasztólyimknáö.

Románia külkereskedelmi tevékenysé- 
aenek új eredményei. Bucurestiből jelentik’ 
A kormány 65 ezer vagon búza kivitelére 
adott engedélyt. ,, Minden jel arra mutat, 
hogy ezenfelül még további 50-60 ezer va­
gon kivitele válik lehetővé. Az állatkivitel 

■ uj „fellendülés észlelhető. Románia 
Luö‘: január közepéig 6 ezer ökröt és 80 ezer 
sertest szállít Németország részére.

Zsir és hús formájában exportáljuk a tenge­
rit. Bucurestiből jelentik: Az élőállat-, hús és 
zsirkivitelben érdekelt, vállalatok általános véle­
kedése az, hogy az ország külkereskedelmi érde­
keinek sokkal inkább megfelelne, ha a tengeri he­
ly ett inkább zsir és hús formájában exportál­
nánk. Vagyis az előnyösebben értékesíthető jól 
táplált állataink húsával és zsírjával igyekez­
nénk az eddiginél nagyobb teret hódítani a nem­
zetközi piacokon,

Románia a csehszlovák piacról fedezi 
rotáseiőspapir szükségletét, Bucurestiből je­
lentik: A kisantant gazdasági együttműködé­
sének első látható jele, hogy Románia ezen­
túl nem Ausztriából, hanem Cseh.szlovákiá- 
ból fedezi a rofációsnapirban mutatkozó be­
hozatali szükségletét. Jól informált körök­
ben ugv tudják, hogy rövidesn egyéb áru­
csoportokban is — a kisantanton kívülálló 
államok helyett — a csehszlovák köztársa­
ság felé irányul Románia külkereskedelmi 
tájékozódása.

Román.lengyel kontingens- és fizetésl-agyez- 
raény jött létre ez év végéig terjedő' időre. Var­
iból jelentik: Amint jelentik, Lencvelorezé» és 
Románia között létrejött az ez év végéig terjedő 
tüdőre szóló kontingens- és fizetési egyezmény Az 
áruszállítások mindkét állam részéről mintegy 
7 mdlió zloty érték körül mozognak. Románia 
fémárukat, különösen pedig csöveket — amelyek 
a román petróleum-iparban használatosak — 
kap Lengyelországtól, Románia pedig borszőlőt 
diót, szilvát és napraforgómagot szállít Lengyel- 
országnak. A lengve! áruszállításokat, a lenivel 
komnemáció« kereeek'delmi társaság fogja elszá­
molni. Mint hírlik, a legközelebbi hetekben Var­
sóban tárgyalások indulnak meg tengvel-román 
kereskedelmi szerződés megkötésére. Egyelőre 
azonban a valutáris világesemények fejleményeit 
figveük a két ország illetékes tényezői.

a p-grsvar buza’-dvftpl. Szö­
gedről ielontik: Augusztus és szeutemher hó 
föl várnán nnponként 150-900 vagon búzát 
'•okt.nk be uszályokba s ufabban még na- 
ea-nbh lendületet vott a búza és egyéb gabo­
na neműek elhaiózásn Általában a magyar 
búzab,vitel nrs-'éo-nsnn is felélénkült, bár a 
legutóbbi nannk valutaeseménvei bizouvos 
tartózkodást váltottak ki. A ..Reggel“ elinti 
an az aranvblnkk összeomlásával kapcso­

mmá n foglalkozik a devalváció külkereske­
delmi hatásával és mogállanitja, hogy a 
három nvugati pénznem értékcsökkenése na- 
nvobb jelentőséggel a magvar áruforgalomra 
nem bir, csupán a Svaireal kötött búzáért 
kap Magyarország 30 százalékkal kevesebb 
frankot

Az országosan hírhedtté vjilt lakbér után 
kivetendő községi illeték törvénytelenségét les 
hát már eddig két bírósági döntés is megálla-i 
pitja s minden jel arra mutat, hogy a Semmi- 
tőszék szintén az alkotmányellenesség jogi ál­
láspontjára fog helyezkedni. Az interimár bi­
zottságok ugyan még ragaszkodnak eredeti 
álláspontjukhoz, — a helyzet azonban a két’ 
közigazgatási bírói fórum döntése után ca 
adózók javára tisztultnak tekinthető.

Mint az ügy érdekes fejleményét . említ­
jük meg, hogy az ardeali városokban országos 
mozgalom indult meg a kérdés törvényhozási 
utón való tisztázására. Véleményünk szerint 
erre aligha lesz szükség, mert a legfőbb bírói 
ság döntése minden kétséget e-1 fog oszlatni.

Értákilletékak átszámítási árfolyama Romá­
niában. Bucurestiből jelentik: A pénz ügy minisz. 
íerium körrendeletét intézett a vámhivatalok-: 
hoz, amely rzerint az értókilleték kivetésénél 
nem kell számításba venni a 38 százalékos feli 
arat a következő hivatalos árfolyamon megállás 
pltott valutáknál: birodalmi márka (42.50), olasz 
líra (0.70), pengő (29.50), drachma (1.05), osztrák 
schilling (29) és dinár (3.05).

A brasovi repíiíőyépgyár behozatalainak 
mentesítése vám- és más illetékek alól. Bu­
curestiből jelentik: A Monitorul Oficialban. 
minisztertanácsi napló jelent meg, mely sze­
rint a brasovi repülőgépgyár (Soc. IAR) ál­
tal, az állami megrendelésekkel kapcsolat- 
pan behozandó gépek, gépi eszközök, hordoz- 
ható, kézi és mechanikai szerszámok men- 
tesulnBk a következő illetékek alól: yám- 
íRetekek, fényűzés! és forgalmiadó, fogyasz­
tási ado, a számlák aránylagos bélyegille- 
teke, behozatali engedély-illeték, 12 százalé­
kos behozatali illeték, félszázalékos illeték, 
utauó es rádióilleték. A nevezett gyár által 
behozandó fenti cikkek mentesülnek a lcon- 
tmgentálás formaságai alól is.

Á modern
leánynevelés

nélkülözhetetlen eszköze a leányléiek problé­
maival foglalkozó könyv. A világirodalom e 
térén gazdag termékeibö' legkiválóbb sikerű, 
etesse nem ajánlható nunbáki
Sorely Jolán: A MŰVELT LEÁNY,

emeikedet-t szellemű tanácsadó az élet 
és társadalmi érintkezés minden kérdé­
sében, fiatal lányok számára néikü'öz- 
het6t!en’ Ara: 110 lei.

Gerely Jolán: HIVATÁS VAGY ROBOT?
A munka értékelése a krisztusi világné­
zet ezenisZögébői. Felemelő, lelkesítő, 
sok gyakorlati tanácsot nyújtó, 11G lei. 

Gerely Jolán: ADD NEKEM A SZIVEDET
Serdülő lányoknak kincsetérő munka' A 
A leány legnagyobb problémájáról, a 
férjhezmenésrő 1 szól, okos, finom han­
gon, lebilmcseiően érdekes módon.

Ára: 110 lei. |
Gerely Jolán: KI VAGYOK?

A szűzmáriás leányléiek kialakításán
Paánvüíli eSZk°u 6 könyv' A modern 
leányléiek minden problémáját leperg-t
színes, eleven képekben s felemeli va’a
frrnyit a 6zűzan.vás eszmo magasla
tara" Ara: 120 lei

Kapható: KÖNYVOSZTÁLYUNKNÁL.

vé-rb*élronedyér,LéLé6 ,aZv eZZel ’áró béldugulás, 
vegDeirepedé», kelés, terhes v.zelósi inger mai-
duzzadtsag derékfájás. mehsmruUs, szívdóbogis
Ferenc Józéf“ 1?ham?l(. “««n a természetes 

„Jtereno Jozef keseruviz használata csakhamar
vosok,ajáíljS0,lny0bblJlé"Ít er8dményez' A*
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Csütörtökön edzőmérkőzést tart 
a román válogatott keret
Bürger és Dobra valószínűleg bekerülnek a csapatba

Bucurestiből jelentik: A fut,ballszövet,ség 
válogató-bizottsága a válogatott keretbe azok 
mellé, akiknek neveit már tegnapi számunk­
ban közöltük, még a következő játékosokat 
sorozta be: Bürger (Ripensia), Albu és Sfera 
(Venus), Bogdan (CFR). Demetrovici (Kini­
zsi), Cuedan, Schilleriu és Sucitulescu (Uni- 
rea Tricolor).

A névsorból következtetni lehet a vasár­
napi összeállításra. Minden valószínűség amel­
lett szól, hogy a válogató bizottság pénteken a 
következő tizenegy mellett dönt:

Pavloviéi, — Bürger, Albu, — Vintila, 
fíiscnbeisser. (Dobra), Demetrovics, — Bindea, 
Bodola, Sepi. P. Válcov, Dobay.

Sfera gyengén játszott vasárnap, ezért ke­
rülne helyére a megbízhatóbb Bürger. A kó- 
zépfedezet helyére több esélye van bisenbeis- 
sernek, de Dobra, aki Aradon a Venus—Gló­
ria-mérkőzésen többet mutatott, könnyen Ide­
kerülhet. a csapatba.

A keret tagjait csütörtökre edző-mérkőzés­
re rendelték ki az ONEF-pályára. A mérkőzé­
sen az Sp. Studentesc lesz a válogatottak ellen­
fele, amely az első félidőben a következő ösz- 
szeállításban fog szerepelni: Pavloviéi. — Sfe­
ra, Albu, — Vintila, Eisenbeissér, Demetro­
vics — Bindea, Bodola, Sepi, P. Válcov, Do­
bay. Az edzőmérkőzés 2X30 percig tart s egy 
félidőn keresztül Sepi lesz jobbösszekötő s Bo­
dola a középcsatár.

Görögország fölényesen. vezet 
a Balkán atlétikai Bajnokságokon

Románia a pontversenyben hanmcdik helyen áll
Athénből jelentik: A VII. Balkán-olimpiát 

ünnepélyes külsőségek mellett 60 ezer főnyi 
közönség előtt nyitották meg. A díszpáholyban 
a görög kormány tagjai és a diplomáciai kar 
képviselői foglaltak helyet.

Az öt résztvevő ország csapatainak felvo­
nulása után, a zenekar eljátszotta a nemzeti 
himnuszokat, majd Zadukis görög atléta a ver­
senyzők nevében letette a Balkán-olimpia es­
küjét.

Az ünnepségek után megkezdődtek az első 
nap versenyei. A megnyitó nap eredményei ál­
talában gyengék. Ennek oka főleg a szeles, hi­
deg időjárásban kereshető. A román atléták egy 
második és harmadik helyet szereztek vasár­
nap, ennél többre az elsőnapi versenyeken nem, 
is számíthattak. Eredmények:

100 m.: 1. Frangudis, görög 11 mp. 2. 
Sakellariu, görög 11.3 mp. 3. Liesz, román 11 -51 
mp. 4. Bosov, jugoszláv 11.8 rop.

800 vi.: 1. Georgakopulos, görög 1 perc1 
59.8 mp. 2. Gorsek, jugoszláv 2 perc 02.1 mp. 
3 Lapusan. román 2 perc 03.3 rop. 4. Delko- 
pouios, görög 2 perc 03.9 mp.

10.000 m.: 1. Kiriakidis. görög 33 perc OS.5 
mp. 2. Cristea. román 33 perc 40 mp 3. Fan- 
tasis. görög 34 perc 02 mp. 4. Risan, török 34 
perc 55 mp.

110 m. gát: 1. Mantikas. görög 15.5 mp. 
2 Buratovici. jugoszláv 16 mp. 3. Skiadis, gö­
rög 16.1 mp. 4. Dojcseff, bolgár 16.2 mp.

Súlydobás: 1. Kovacsevics, jugoszláv 14.13 
tn. 2. Stefanakis, görög 13.09 m. 3. Irsan, török 
13.05 m. 4. Arula, török 1304 m.

Magasugrás: 1. Pantasis. görög 185 cm. 2. 
Bular, török 180 cm. 3. Mohr, jugoszláv 175 
cm. 4. Kulatovics, jugoszláv 175 cm.

A pontverseny állása: 1. Görögország 41 
pont. 
pont. 
pont.

2 Jugoszlávia 22 pont. 3 Románia 12 
i Törökország 12 pont, 5, Bulgária 3

AZ EURÓPA KUPA ÁLLÁSA:
1 1------Magyarország

Csehszlovákia
Ausztria
Olaszország

1

-5. Svájc
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Angol tlragonyosok Indiába utazásuk élőit utoljára gyakorlatoznak a hounslowi
______  szárnya faparipáin. “ ka-

V. évf., 222 sz. — Csütörtök, 1936 október i

A MAGYAR NEMZETI BAJNOKSÁG 
ÁLLASA:

1. Ferencváros 5 5 — — 16:5 100 Budafok 5 3 1 1 14:12 7
3. Phöhus 5 3 — •0 12:4 6
4. Hungária 5 3 — 2 18:7 6
5. Bocskai 5 3 — 2 14:10 66. Nemzeti 5 8 — 2 11:8 6
7. Szeged 0 2 2 í 9:7 6
8. Újpest 5 2 í 2 10:7 59. Kispest 5 2 1 2 21:17 510. Elektromos 5 2 1 2 14:14 511. Budai „11“ 8 2 1 3 11:15 512. Haladás 6 2 — 4 12:24 413. Er.-So. 5 ■ 1 > 4 8:18 114. III. kér. FC 5 - 5 2:23

Stefani is legyőzte Grammot. Milánóból
lentik: A nemzetközi 1 en -n is z v er sen y e n a nén

v -*.***.**, « » V i vgyvQVZ v OÍ/VU V'CUCbl. EjZ-

úttal fcz olasz Stefan! győzött ellene 6:8, 6*3,. 
6:2 arányban. A másik német DG játékost 
Henkelt, az olasz Palmier! verte 5:7. 6:3, 6:4-re!

Letörtek a jugoszláv tenniszezők. Prá­
gából jelentik: A cseh—jugoszláv tenmiszmém 
kőzésen eddig nagyon gyengén szerepeltek a 
DG Európa-zóna döntőjébe került jugoszlá- 
vok. 4:0-ra vezetnek ellenük a csehek. Ered­
mények: Caska—Puncecs 6:4. 9:7, 7:5, Siba— 
Mitics 3:6, 6:3, 6:3, 6:4. Csejnar—Pallada 7:5 
3:6, 6:8, 6:3. 6:0. Hecht, Caska—Puncecs Mb 
tics 7:5, 6:3, 6:2.

I
Adás-vétet

Szőlő bogyozó rosta
155x155 finom vörös bo­
rok készítéséhez, 76-os 
Meteor kályha eladó. 
Merza Sándor, Oradea, 
Str. Pasteur 75.

MAGAS
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliáníot bár­
milyen mennyiségben, 
HERBST ékszerész 
Oradea, Bal. "egein 
Ferdinand No. 3.

Kiadó
egy háromszobás, össz­
komfortos lakás no­
vember 1-re. Oradea, 
Str. Cantemir 25. szári.

Használt hordókat
megvételre vagy bérbe 
keres. Dr Kaczián Kál­
mán. Oradea. Strada 
Ciordas 46. sz. a.

Belföldi mandulát
megvételre keresek. Ér­
deklődni Pap drogéria, 
Oradea. Bul. Regele 

inand 9. szám.
PUHA OLMOT állam 
dóao vesz a Szent 
Laszló-nyomda r. t
Oradea. Strada Regele 
Carol No. 5.

Készült a Szent László-nyomda Rt körte,qógápé o Oradea Strada Regele

Oktatás
Német nyelvi és 

gyorsítási tanfolyamok
A bécsi Neulandschule 
módszerével október 
hónapban ma sári taní­
tást kezdek a német 
nyelvbő! és gyorsírás­
ból. Kezdők és hala 
dók részére külön tan­
folyam a nyelvtan, a 
mondattan é,s társalgás 
elsajátítására és gya­
korlására. Külön tan­
folyam a német levele­
ző gyorsírásra is Ga- 
helsberger rendszerének 
alapján, könnyű és 
gyors módszerrel. To­
vábbi felvilágosítása 
kát ad Pa ál Annus 
Oradea, Porcul Car 
men 8viva 16.

£ß&6s
Keresek

Olosigban 2 szobás me 
darn lakást, magáno 
házaspár részére. Cím 
a kiadóban.

Kiadó
3 szobás modern lakás 
november 1-re. Oradea* 
Str. 01 tenia 15. szám.

Külön bejárata
utcai bútorozott szoba 
kiadó. Oradea, Str. Nin 
colae .liga. 11-A. szám,

Kiadó
kétszobás alkovos la­
kás, fürdő- és előszobán 
bával, kertes házban* 
november 1-re. Oradea* 
Str. Joan Ciordas 38.

Kiadók
uj házban egyszobás,
fürdőszobás és 3 szobás 
lakások. Oradea, C.i on 
rogariu-utca 35-a.

Keresek
egyszobás, előszobáé Ián 
kast központban. Címen 
két „Pontos fizető“ jen 
1 igére kiadóba.

Kiadó
egy udvari szoba-konvn 
ha, speizos lakás, ősz-, 
szes mellékheiyiségekn 
kel november 1-ére- 
Str. Fiiadé Radulescu 
No, 13.

Kiadó
3 szobás modern utcát 
balkonos lakás. Oran 
dea, Str. Tache Jones- 
Mi 15. szám.

Férfiingek és pizsamák
tömeges elkészítéséhez 
azonnalra szabász ke­
restetik. — Ajánlatok: 
Standard Reklame Cér­
nán ti, mb ,,H. S. 500“ 
jeligére.

Fiatal leány
házimunkára bejárónő­
nek felvétetik. Oradea, 
Str. Tichindeal 18-a sz. 
Lázár Józsefnénél.

Carol II. No. S
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